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“YOUTH TRIO - SOCIALIZATION, CULTURE, CREATIVITY” -
THE PROJECT ABOUT YOUTH AND FOR YOUTH

B 2016-2017 rr. Kapenmbckuii pecypc-
Hblil 1]eHTp 061iecTBEHHBIX OpraHM3auil
peanmsoBsiBan 6Gonbuioit mpoext CoBera
MunucrpoB Cesepubix Crpan  «O6be-
AVNHAA KpeaTMBHOCTb», HaueHeHHbI]?I Ha
MOJMIEP)KKY TBOPYECKMX WHIYCTPUII Ha
Cesepo-3amage Poccun. B pamkax mpoek-
Ta OGBUIO MPOBEIEHO HECKOIBKO KPYIHBIX
MepOTIPUATHIL, KOTOPbIE CTaIN IIOLIAIKON
s TBOpYeckoro 6OmsHeca m3 CeBepHBIX
cTpas u pernoHos Cesepo-3amaga PO, roe
NpefCTaBUTeNN TBOpYeCKuX mpodeccnit
MOITIM TIOOOIAThCsI, OOMEHATHCS OIBITOM,
IIOAENNTHCA PEIIEHNAMM IIOXOXNX IIpO-
6rmem. DmaBHbI ymop ObUT CHeTaH Ha TO,
9TOOBI PAcCKa3aTh TBOPYECKNUM IIPENIIPH-
HVIMATEIIAM, KaKYIO HOHHCP)KKY OHI MOI‘yT
HOHY‘H/ITI), KaK MOI'yT BBIXOUTH HA MEX-
JOYHapOJHBI/ PBIHOK M IPOJBUTaTh CBOIO
IIPONYKIVIO.

BaxapiM pe3ynbTaToM IPOEKTa CTajio
UCCNIeOBaHNe BO3MOXKHOCTEN M TPYRHO-

In 2016-2017 Karelian Resource Center
of NGOs implemented the project financed
by the Nordic Council of Ministers under
the title “Joining creativity” aimed at
support of creative industries at the North-
West of Russia. Within the project several
big events were conducted and they became
a platform for creative business from Nordic
countries and regions of the North-West
of Russia where representatives of creative
occupations could communicate, exchange
their experience and share solutions of
common problems. The main focus was
made at the necessity to explain to creative
entrepreneurs what support they can get,
how they can enter international market and
promote their production.

The essential result of the project was
the investigation of opportunities and
difficulties of creative business at the North-
West. 70 people from the Republic of Karelia
who are creative entrepreneurs took part in



«Momnopgexxnoe Tpuo - Conmanusamms, Kynerypa, KpeatuBHOCTB»

Yuacmnuku obpasosamenvroil noe3oxu 6 CasoHnuHHa
Participants of the study visit to Savonlinna

cTell TBOpYeckoro 6usHeca Ha CeBepo-3a-
nage. Ot Peciy6rmkm Kapemusa B ompoce
NpUHAMM y4yacTue 70 4eloBeK, ABIAIIMX-
CA TBOPYECKMMM INPEANIPVUHNMATEIAMN. C
OTYETOM O pe3ynabTaTaX aHKETMPOBAHUA
OpraHu3aLyit 1 1L, paboTammux B chepe
TBOPYECKUX MHYCTPUIL IS Ja/lbHEIIEro
pasBUTUA UX OM3HeCa B MEXAYHapOZHOM
¢dbopMaTe MOXKHO O3HAKOMUTBCS Ha 0pUL-
aJIbHOM caliTe IpOeKTa Mo cchiIke: http://
joiningcreativity.com/ru/RusReport.
VlccnemoBaHme IIoKas3ano, 4TO Cpemu
TBOPYECKUX MPEANPUHUMATENE MHOIO
MOJIOfIeXXH, [/Isl KOTOPOIT peanusanus cebs
B TBOPYECTBE CTAHOBUTCSA /OO crioco6om
CaMO3aHATOCTH, 160 X661, IPUHOCAIIM
TONOHUTENbHBIN foxox. Ho B Toxke Bpema
MOJIOZIbIE JTIOZYI OTMEYaIi, YTO Y HUX YacTO
HETOCTAaTOYHO OIIbITA N 3HaHUI BO B3aMO-
HeﬁCTBI/II/I C VMHOCTpPaHHBIMU ITapTHEpaMMU,
YTO HE JA€T MMM BO3MOXXHOCTU BBIXOOUTDH
Ha MeXJIyHapOJHbIil phIHOK. bonee Toro, B
OTYeTe OTpaKeHa ¥ Takas MpobOreMa Kak
HE€XBaTKa MOJIOABIX TBOPYECKUX KaapoB,

the questionnaire. It is possible to familiarize
with the Report on results of questionnaire
survey of companies and persons involved
in creative industries sphere for further
development of their businesses in the
international direction at the official project
web-page on the link http://joiningcreativity.
com/sites/default/files/REPORT.pdf.

The investigation has showed that there
are many young people among creative
entrepreneurs, and for them personal
realization in art and creativity has become
the way to self-employ or a hobby produced
additional income. At the same time young
people mentioned that often they did not
have enough experience and knowledge
about the interaction with foreign partners
and it limited their possibilities to enter
international market. What is more, the
report reflects the problem of lack of young
creative personnel who are ready to work in
sector of creative industries. Consequently,
we understood that the problems of youth
creative potential revealing as well as
participation in international contacts exist
in the Republic of Karelia.
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TOTOBBIX paboTrath B cdepe KpeaTMBHBIX
uHpycrpuit. TakuM 06pa3oM, Mbl IOHSIN,
yro B Pecnybnuke Kapemus cymectByer
npo6eMa pacKpbITUA TBOPYECKOTO MOTEH-
I[/aa MOJIOZIeXXM, a TaK>Ke YIacTUA B MeX-
IOYHapOJIHBIX KOHTaKTax.

B cBA3u ¢ 9TMM Hallla OpraHM3anysA mo-
cuyrana npoekT “MonozexHoe Tpuo — Co-
nyanmusanusa, Kynbrypa, KpeatnBHOCTB”
KpajiHe aKTyaJlbHbIM U CBO€BPEMEHHDIM,
TaK KaK OH KaK pa3 HallpaBJ/leH Ha pa3BUTHe
KY/IbTYPHO-COLMAMU3UPYIOLMX IPOrpaMM
U [esTeIbHOCTH, CIIOCOOCTBYIOLIEN Colya-
U3aLUU MOTIOTEXY MOCPeACTBOM y4acTHA
B apT-NMPOEKTaX, KYJAbTYPHBIX (pecTuBanix,
a Tax>Ke 001IeCTBEHHOTO yyacTus. B cBsaAsu ¢
3TUM MBI NIPEJIOKNUIN CBOY YC/IYTU B Kade-
CTBe MapTHepa MpOeKTa ¥, YIUTbIBas HaIl
ONBIT B peanusaluy TBOPYECKMX M MHBIX
IIPOEKTOB, B3sUIM Ha ceOs 005I3aHHOCTH IO
OpraHM3alMyM HEKOTOPBIX MEepPONPUATHIL, B
TOM 4YHCe CeMMHAp-TPEHUHT IO IPOEKT-
HOMY MeEHEMXMEHTY A MOJOAeXU. Mbl
CUMTaeM OCOOBIM IIPEMMYILECTBOM IIPO-
eKTa TOT (aKT, 4YTO 0COOEHHOe BHMIMAaHIME
yhensaeTcsa couManusaluy ¥ MHTEerpalun
MOJIOABIX MUTPAHTOB, TaK KaK Hallla Opra-
Hy3auus yxe 6ornee 10 et peanusyer mpo-
eKThl B cdepe MHTErpaumy ¥ afanTalun
MUTPaHTOB.

CTouT TakXe OTMETUTDb, UYTO 3aJaun
TpOEeKTa COOTBETCTBYIOT OCHOBHBIM TE€H-
TOEeHLMAM PasBUTU POCCUIICKOTO FpaXk/laH-
ckoro obiectsa. Vtorn npoexra «O6benu-
HSs KPeaTMBHOCTb» OBLIM IIpefCcTaBIeHbI B
O6mectBennoin Ilamare Poccuiickoit ®e-
nepanuu B Mockse B ampene 2017 ropma u
BBI3Ba/IM OOJIBLIOJ IHTEPEC Y OPraHOB Bla-
CTU U 00LIeCTBEHHBIX OpraHmsanuil. B mae
2018 ropma mpencraButenu Kapenbckoro

As a result our organization supported
the project “Youth Trio - Socialization,
Culture, Creativity” as it is very relevant
and well-timed because it is aimed at
the development of cultural socialized
programs and activities contributed to
youth socialization through participation in
art projects, cultural festivals and also public
participation. In connection with it we
decided to propose our services as a partner,
and taking into account our experience
in implementation of creative and other
projects we took responsibilities to organize
several events of the project including the
seminar-training on project management
for the young. We also think that the
particular advantage of the project is that
special attention is given to socialization
and integration of young migrants, because
for more than 10 years our organization
has implemented the projects in sphere of
integration and adaptation of migrants.

——

Cemunap-mpeHumz no npoekmHomy
MeHeOHMeHMY 0N MOTOOeH U
Seminar-training on project management for
the young
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pecypcHoro LleHTpa 6bIIM IpUITALIEHb Ha
KpYyITblii cron «TBOpyeckme MHAyCTpUM —
KY/IbTYPHBI/I KOMIIOHEHT IPOCTPaHCTBEH-
Horo pasButus Poccum», KOTOpPBI IPOBO-
nuncst Komurerom TocymapcrBenHoit [Iymbl
10 Ky/bType. BriepBble Ha TAKOM BBHICOKOM
YPOBHE OOCY>Kamy BOIpPOCHI 3aKOHOMIA-
TENbHOTO 3aKperyieHNs MOHATUA «TBOpYe-
CKMe VIHIYCTPUU», OIpeeNieHNs CIoco60B
HOJfIepXKKM TBOpYeckoro 6msHeca. Ocoboe
3Ha4YeHIe, 110 CJI0BaM JIeIyTaTOB, IIpefCcTa-
Buteneit 6usHeca u HKO, mpmobperaer
POJIb MOTIOZIeXK) B PAa3BUTUM KPeaTHBHOIO
cexTopa. boree TOro, BO3MO>XXHOCTb peau-
30BaTh CBOJ TBOPYECKMUII MOTEHIMAT MO-
XET CTaTh (PaKTOPOM, YAEP>KUBAOLINM MO-
TO[IeXKb B POJHBIX TOPOJAX, YTO MOCTYXXUT
pernoHarIbHOMY Pa3BUTHIO.

[TpoexT «Monopexxnoe Tpuo — Couna-
msanusd, Kynprypa, KpeatuBHOCTD» 3aBep-
muTcsA B ceHTsA0pe 2018 ropa ¢uHaNBHOM
KoHdepeHIuelt, e 6YAyT HMpelcTaBIeHbl
OCHOBHbIE pe3y/IbTaThl IIPOEKTA, OIBIT Map-
THEPOB U YJaCTHMKOB MepOIPUATHIL.

C ¢epans 2017 ropa 65110 IPOBEEHO
3 kpymHbIX ¢ectusans B ropope Ilerposa-
BOJICKe — ceMeliHblIl TpasfHuK «lopop Moeit
MEYTbl», MEXIYHApOJHBIA MY3bIKaTbHBIi
aKko-¢pectuBanp «Tpu 6epera» u «Ilxoma
TBOPYECKMX BO3MOXKHOCTei1». JlaHHbIe Me-
pONpMATHA NOAPOOHO OMMCAHBI B JAHHOM
cOOpHMKe IMapTHepaMy IIPOEKTa, BBICTYIIA-
IOLIMMY OCHOBHBIMM OPTaHM3aTOPaMI.

B ampene 2017 mpouien ceMuHap-Tpe-
HYHT [0 IPOEKTHOM [eATeNbHOCTU A
Mornopexu. Llenpio JaHHOTO MepOIpUATUA
OBIIO HAYYUTDh MOJIOAbIX JIFOfell IPaBUIbHO
0(OpM/IATh MPOEKTHBIE UAEN IS YIaCTUA
B KOHKYpPCaX KaK MeX/yHapOfHBIX, TaK U
POCCHMIICKMX TpaHTOAaTeNneil. OKCIepThI

It is worth mentioning that the project
tasks correspond to the main development
tendencies of the Russian civil society. The
results of the project “Joining creativity”
were presented at the Civil Chamber of the
Russian Federation in Moscow in April 2017
and caused a big interest from authorities
and non-governmental  organizations.
In May 2018 representatives of Karelian
Resource Center of NGOs were invited
to the round table “Creative industries -
cultural component of spatial development
of Russia” which was conducted by Culture
Committee of the Russian State Duma. For
the first time at such high level the issues of
legislative recognition of the term “creative
industries”, defining of ways to support
creative business were discussed. According
to the Duma members, representatives of
business and NGOs, young people play a
special role in creative sector development.
What is more, the possibility to realize
creative potential can be the factor for
young people to stay in native cities and it
will contribute to the regional development.

The project “Youth Trio — Socialization,
Culture, Creativity” will end in September
2018 by the final conference where the main
results, experience of project partners and
participants will be presented.

From the February 2017 3 big festivals
were conducted in Petrozavodsk — family
festival “City of my dream’, international
music eco-festival “Three coasts” and
“School of creative opportunities” These
events are described in details in this leaflet
by project partners acted as main organizers.

In April 2017 the seminar-training for
young people was conducted. The main aim
of the event was to learn youth to elaborate
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IIpaxmuueckoe sanamue 8 ASKOVFONDEN, Konenzazen
Practical lesson at ASKOVFONDEN, Copenhagen

pacckasany y4acTHMKaM, KaK TOATOTOBUTD
3aABKY Ha MeXXIYHapOLHBIE M POCCUIICKIE
IPaHTbI, KaK COCTaBUTH OIOJPKET MPOEKTa,
a TaKXXe OCTAaHOBUM/INCH HaA IOpI/IHI/I‘IeCKI/IX
NpaBWIaxX MOATOTOBKY IIPOEKTHOM 3asABKH,
y‘{pe]II/ITCIIbeIX HOKYMGHTOB n IIOFOBOPOB
B paMKax IIpoeKTa. Bce mnpepioxeHHbIE
3HAHMA YYaCTHVKY CeMMHapa 3aKpelmim
Ha IpaKTMKe — MPOEKTHBIE WJieN, CBSI3aH-
HbIe ¢ paboTOl C MOJIOEXKBIO, COLMANN3a-
IIVI0 MOJIOABIX JIIOfell Yepe3 KY/IbTypy, 00-
mIeHne n TBOp‘{eCTBO, 6bUII/I HpeHCTaBHeHI)I
y‘{aCTHI/IKaMI/I Hepeu )KIOPI/I.

Tax kxak B mpoexTtax CoBera MuHU-
ctpoB CeBepHbix CTpaH 0c000e BHUMaHME
yrensieTcst obMeHy ombiToM Mexay Cesep-
HbIMU cTpaHaMy u Cesepo-3amazom Poc-
cnn, GBUIO OPraHM30BaHO JBe 0OpasoBa-
TeNbHbIE TT0e37KN B OuHIAHANIO U J[laHuro.
y‘{aCTHI/IKI/I IIOE3OKN HOHy‘-I]/UH/I yHI/IKaHI)-
HBIN OIIBIT, ITIO3HAKOMMBIINCH C ME€TOJAMU
PaboThI C MOIOE)XbIO B TAHHBIX CTPAHAX.

project application correctly for participation
in international as well as Russian grant
competitions. Experts talked to participants
how to prepare an application for international
and Russian grant competitions, elaborate
project budget as well as about law rules of
project application elaboration, organizational
documents and agreements within the
project. All proposed knowledge and skills
were consolidated in practice by the seminar
participants — project ideas connected with
the youth work, socialization of young people
through culture, communication, art were
presented to jury.

As in projects of the Nordic Councils
of Ministers special attention is given to
experience exchange among the Nordic
countries and the North-West of Russia 2
educational trips to Finland and Denmark
were organized. The trip participants got
unique experience familiarizing with the
youth work practices in these countries.
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¢ 21 mo 23 masa 2017 roma cocTosiyach
obpasoBarenpHas moesaka B OUHIAHAMIO.
YuacTHuKu mpoekra mocetwin Kommemk
UCKYcCTB ¥ My3blky I. CaBOHIMHHA I
BCTPETWINCh C PEKTOPOM U IIpeIofaBare-
NAMM, KOTOpble pacckasamu o paboTe co
CTyIeHTaMI, METOAAX IIPMUBJIEYEeHIsI MOJIO-
IBIX JIIOfieil K TBOPUECKUM Ipodeccuam u
0 MeXJyHapomHoM coTpynHudectBe. Co-
CTOSIaCh BCTpeda C IIpefcefiaTesieM Opr-
KOMITETa OIEPHOro (eCTUBasA, KOTOPbIIL
pacckasal O INPUBIEYEHMN MOJIOLEXU B
KayecTBe pabOTHUKOB U BOTIOHTEPOB COOBI-
tus. IlogpobHee 0 paboTe ¢ MONOREXDIO B
paMKax OIepHOro (pecTUBA/IsI MOXHO IPO-
YUTATh B CTaThe B TAHHOM COOpHNIKE.

C 7 no 10 mas 2018 ropa npouuia 06y-
Jaromas moesfka B Komenraren, B KoTopoit
npuHsn ydactue npepcrasutenn HKO us
[TerposaBoacka u Cankr-Iletepbypra, pa-
6oratomue B cepe ajganTanyy MOMOHEXU,
IIpeX/ie BCET0 MOJIOABIX MUTPAHTOB. B pam-
Kax MMOe3AKM YIaCTHMKY IIOCETWIN OPTaHu-
sanuio KraftWerket. 31o yHukanpHsiit Jom
KY/IbTYpBl B BelloMCTBe KomeHrareHckoit
KOMMYHBI, KOTOPBII Ipefaraer 6osplime
BO3MOXKHOCTI MOJIOT@XU /ISl Peannsaliun
UX TBOPYECKNX IUIaHOB. B m060it eHb 1 B
moboe BpeMsA MOJIOAble JIIOAM MOTYT MO-
1acTh B JJOM KY/IBTYpPbI U BOCIIO/Ib30BATHCS
HOMeILEHVSIMY V1 000PYAOBaHMEM AJIsT 3aHsI-
TUIT M peleTUIMIL. 3aTeM COCTOSUICS BUSUT
B opranusanuio ASKOVFONDEN KBH+,
I7ie YYACTHMKY IIOE3KV He TOJIbKO Y3HAjM
0 TOM, KaK BOJIOHTEpBI 1 paboTHMKY (POHAA
HPMBIEKAIOT MOJOAEKD U3 COLMANBHO Ys3-
BUMBIX TPYIII, HO U CaM¥ IIOY4acTBOBAJIA B
BBITIOJIHEHWY Pa3/IMYHbIX 3aaHMIL, [IOMOra-
IOL[UX PACKPBITHIO TBOPYECKOTO MOTEHIIMA-
JIa TMYHOCTY. B 3aBepiieHne HA cocTosIcA
COBMECTHBIN Y>KIH B Tpaguiysax HapopgHoit

The educational trip to Finland was
conducted from 21 to 23 of May 2017.
Project participants visited Savonlinna
Senior Secondary School of Art and Music
and met with the rector and professors who
told about the work with students, ways to
attract young people to creative occupations
and about international cooperation. Also
within the trip there was the meeting with
the chairman of Savonlinna Opera Festival
committee who described how they attracted
young people as workers and volunteers
to the event. It is possible to read in more
details about the work with youth within the
opera festival further in the leaflet.

The study trip to Copenhagen was
conducted from 7 to 10 of May 2018 and
representatives of NGOs from Petrozavodsk
and Saint-Petersburg working in sphere
of youth adaptation especially young
migrants. The participants of the trip
visited the organization KraftWerket. It
is a unique House of culture under the
Copenhagen commune which proposes
great opportunities for young people in
realization of their creative plans. At any
day and any time young people can enter
the House of Culture and use premises and
equipment for study and rehearsals. Then
there was a visit to ASKOVFONDEN KBH+
where the participants not only learnt how
volunteers and fund workers attracted young
people from socially vulnerable groups but
also participated themselves in different task
implementation helping to reveal personal
creative potential. At the end of the day
the joint dinner in tradition of Community
Kitchen was organized, group members
and fund employees could communicate in
informal atmosphere and discuss aspects
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KYXHM, KOI7Ia WIEHBI IPYIIILI ¥ PabOTHUKA
MOJIOIEXHBIX OPTaHM3ALMIl CMOIIN I1006-
IaThCsi B He(POPMATIbHOI 06CTaHOBKe 1 06-
CYIUTb aCIeKThl M 0COOEHHOCTU PaboThI C
MOJTIOTEXbIO V3 PAa3HBIX COLMATbHBIX TPYIII
VI pasHbIX HAI[IOHATIBHOCTEN. B 3aBepiienne
MOE3IKN COCTOsUICA BU3SKUT B LleHTp Bce-
MMPHOIT KY/IbTYPBbl, Ifie YIaCTHUKM TPYIIIIBI
y3Ha/ 0 paboTe I/TaBHOTO MTapTHepa MPOeK-
Ta - opranusanmy «Kenumusr mupa B Ja-
HII», @ TAKXKE 0 paboTe COLManbHO-9KOHO-
MudecKoro mpepnpuatusa KomeHrareHckoro
IeHTpa VIHTerpaym >XeHIIVH.

[Tpoext «Monopexxnoe Tpumo - Co-
umammsaund, Kynprypa, KpearnBHOCTB»
HPEeNOCTaBM BO3MOXKHOCTb YYacCTHUKAM
IIPOEKTa IO3HaKOMUTBCA C Hambonee 3¢-
(eKTVBHBIMY IIpaKTHMKaMU paboTBl C MO-
JIOREXBI0 C LENbI0 VX COLMAIU3ALUN U
MHTETPALMM Yepe3 yIacTue B KYIbTYPHBIX
MepOIpUATUAX U OOIIeCTBEHHOE yJacTue.
Mbl HafeeMcsi, YTO OIIBIT, IIOTYYEHHBIN B
pesy/nbrate peanMsanuy HpPOeKTa, Oymer
IIPUMEHATHCS IKCIEPTAMU B UX pabore.

and peculiarities of work with youngsters
from different social groups and of different
nationalities. At the end of the trip the
participants visited The World Culture
Centre where learnt about the work of
project lead partner — organistion “Women
of the world in Denmark” as well as about
the work of social economic organization of
Copenhagen center of Woman integration.

The project “Youth Trio - Socialization,
Culture, Creativity” has proposed the
opportunity for project participants to
familiarize with the most effective practices
in work with the young with the aim of
their socialization and integration through
participation in cultural events and public
participation. We hope that the experience
gained as a result of project implementation
will apply by experts in their work.

Yuacmnuxu o6paszosamenvroii noe3oxu 6 Koneneazen
Participants of the study visit to Copenhagen



OIIPEJE/INTDBCA B IIEPBYIO OYEPEIIb CAMMUM...
TO DECIDE THEMSELVES FIRST OF ALL

Anma Andepcer, npedcedamenv npasneHus

HIIO «wKenujunol mupa 6 Januu»

Alma Andersen, chairwoman of the board
of NGO “Women of the world in Denmark”

Hama o6ijecTBeHHass opraHusarus
«Kenmunusr mupa B JaHumu» obbeguHseT
B CBOUX pAfaX >KeHLIUH C 23 cTpaH Mupa
- ot Anonun n CanpBagopa go Cupun u
Poccun. Mbl He cny4aitHO clie/lany CTaB-
Ky Ha MHOTOHAallMOHAaJIbHOCTb: ombIT [la-
Huu (gymaro, 4TO U SPYTUX CTPaH TOXe)
IIOKa3bIBaeT, YTO OODbefUHEHNE B Opra-
HM3ALMM II0 HAIMOHA/TbHOMY IpU3HAKY
CIIOCOOCTBYET MOSBIEHNIO HapajIeIbHBIX
Coco60B  CylIecCTBOBAHMUS KOPEHHOTO
U HEKOPEHHOTO HaceleHus B OOIecTBe,
BOCIIPOM3BEEHNIO MK CO3HaHUI0 MI(OB
U TIpefpacCyfKoB 00 OKpy’Kalolei meii-
CTBUTENbHOCTU. B JlaHuM y>ke MHOTrO 7eT
aKTUBHO 06CYXXHAITCs IPO6IEMBL T€TTO-
oIpeJieIleHHbIX HACeTeHHbIX IYHKTOB, I7e
MpOIeHT IPOXXMBAIINX MUTPAHTOB Ha-
MHOTO IpeBbIllIaeT MPOLEHT STHUYECKUX
maTyaH. /1 HeBO3MOXXHO 3aKpbIBaThb I/Tasa
Ha TO, YTO TaKOe paccejlleHMe HaceleHUs
co3flaeT OIlpefie/IeHHbIe COLlMAIbHBIE TIPO-
671eMBI.

O6vbenuHeHNe B OFHOI OpraHM3aLNU
JKEeHIIVH pa3HbIX HAI[MOHAJTbHOCTEN CTU-
MYIKpPYeT, BO-IEPBBIX, OOIeHIe MMO-aT-
CKM, @ 3HAYUT, CIOCOOCTBYeT pPa3BUTHIO
HaBBIKOB OBJIafieHUs SA3bIKOM. Bo- BTO-
pBIX, Takoe OODbeRMHEHMe I[O3BONseT
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Our non-governmental organization
“Women of the world in Denmark” unites
the women from 23 countries of the world -
from Japan and Salvador to Syria and Russia.
It is no coincidence that we have made a bet
for multinational organization. I think that
the experience of Denmark as many other
countries has showed that the unification
in organization on the basis of nationality
contributes to appearance of parallel ways of
existence of indigenous and non-indigenous
people in the society, reproduction and
creation of myths and prejudices about the
environment. In Denmark for many years the
community has discussed the problems of
ghetto defined settlements where the percent
of living migrants exceeds significantly the
percent of ethnic Dane people. And it is
impossible to turn a blind eye to the fact that
such resettlement of population has created
certain social problems.

The unification of the women of different
nationalities in one organization encourages,
first of all, that we communicate and speak
Danish and it contributes to foreign language
speaking skills. Secondly, such unions help
to look at outer world from different points
of view. The things which are strange, for
example, for nationals of the former Soviet

IIpoekT 0 MoTOTEXM U /11 MOTIOTEKM

Hawa opeanusayus, anpenv 2018
Our organization, April 2018

B3ILIHYTb Ha OKPYXXAIOWIMil MUP C pas-
HBIX TO4YeK 3peHuA. To, 4TO BBIXOAILAM,
HanpuMep, 13 6piBiero Coserckoro Coro-
3a Ka)KeTCA CTPAHHBIM, He KaXKeTCS TaKo-
BBIM JIaATHOAMepMKAaHIIaM. A 3HA4NT, yKe
TPYAHO TOBOPUTD O CTPAHHOCTAX JjaT4aH,
CKOpee BO3HMKAeT AMCKYCCUSA O PasHbBIX
IIOAXOflaX M BMJIEHUAX. B-TpeTbUX, MH-
TepHAallIOHAJIbHBINl COCTAB OpTraHU3aLNU
[I03BO/IIET TOBOPUTb HaM O INpobremax
MHTErpanum Kak o6 obuiem deHoMeHe, a
He O eINHUYHBIX C/TyYasAX HeTIOHVMAaHUA U
OIn6OOoK.

B Hameit opraHusanuyu OONBLINH-
CTBO J>KEHIIVH-IIEPECENIEHOK C OOJIbLINM
MHTE/IEKTYaJTbHbIM U IPOMU3BOJICTBEH-
HBIM 6arakoM, 4TO TaK)Xe II03BOJsIET HAM
[IOSHMMATb HECKOJIbKO MHBIE BOIIPOCHL,
HeXeMM IIOCTOSHHO JUCKYTUPYEMBIl B
Januu Bompoc o ToM, KaKk MOTUBMPOBATD
JKeHIMH-TIepece/ieHoK  paborars. Vnmnm
CMOTpPeTb Ha BOIIPOC C HECKOIbKO VHON
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Union are not unusual for people from the
Latin America. So it is difficult to talk about
the strangeness of the Danes, more likely
to discuss different approaches and visions.
Thirdly, international membership of the
organization allows talking about integration
problems as a general phenomenon but not
about isolated incidents of misunderstanding
and mistakes.

In our organization the majority of
women are migrants with huge intellectual
and production experience so it allows to
arise other questions rather than constantly
discussed in Denmark issue about how
to motivate migrant-women to work. It
also allows to look at this question from
slightly different position. For example, in
debates about the integration and migrant
problems the issue of child bilingualism has
frequently discussed from the negative point
of view. However, our organization supports
appeals for child bilingualism bringing-up:
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nosuiyy. Hanpumep, B pmebatax 06 MH-
Terpanyuy, O npobreMax IepeceieHIeB
HepeKO BOIPOC ABYSI3bIYMA [eTeil Mofa-
eTCsl ¢ HeraTUBHON TOYKM 3peHus. Harma
XKe OpraHmMsanys NPUBOAUT CBOM apry-
MEHTBI «3a» JIBYS3bIYHOE BOCIMTAHUE [ie-
Tell: BiIafieH1e AByMs 1 6oee sI3pIKaMu
pacumpsieT Iole >XM3HEHHBIX BO3MOX-
HOCTell 4YelloBeKa; [ByssbIuMe paboraer,
[OMJMMO IPOYero, Ha pasBUTHE MBICIIHU-
TE/MbHBIX CIOCOOHOCTel, WMHTENNIeKTa U
IMOKOCTY MBIIUIEHNS; PasBUTUE OFHOTO
A3bIKA MOTOXWUTENbHO BIMsET Ha Pas3BH-
TI€ [PYyroro. VI Mbl He IPOCTO JieKIapupy-
€M 3TO, OIIBIT HAILVX JieTeil HOfTBEePXK/aeT
yTBep>KaeMoe HaMIL.

Hama opraHmsanus TakKe IIpomna-
FaHAMPYET ydacTye AeTell B paslIM4HBIX
006LIeCTBeHHBIX OpraHusanusax. JaHuio B
IIYTKy Ha3bIBAIOT CTPAHOI OOIiecTBeH-
HBIX OpraHmsaumit. VI aTo Ha caMoM fere

knowledge of 2 or more languages broadens
the space of person life opportunities; among
other things bilingualism helps to develop
cognitive faculties, intellect and flexibility of
thought; learning of one language influences
positively the development of another. We
do not just declare that, the experience of our
children proves our position.

Our  organization promotes the
participation of children in different
social organizations. As a joke Denmark
is called a country of non-governmental
organizations. And it is the truth and
participation in the activity of any non-
governmental organization - it is possible
that in Denmark there are more NGOs than
people — gives non-comparable experience of
understanding how demographic processes
work, learn to be tolerant and cooperate.
For example, with assistance of Copenhagen
commune our organization elaborated the

IIpasonosarnue cmapozo Hosozo 200a na Kpacroii nnowyadu 6 Koneneazene
Celebration of Old New Year at the Red Square in Copenhagen

IIpoexT 0 MoTOTEXM U J/Is1 MOTIOTEKM

TaK, U yYacTHe B ieATeNbHOCTH 106011 06-
IeCTBEHHOI OpraHu3alny — a ux B JlaHun
6orblile, HaBepHOe, YeM Hace/leHue B Iie-
JIOM — JaeT HM C YeM He CPaBHUMBIIL OIIBIT
[OHMMAaHU, KaK paboTaloT eMOKpaTude-
CKJe IIPOLecChl, BOCIUTHIBAET TOMEPAHT-
HOCTb M YMeHHUs COTpymHuMdecTBa. Ilpm
nopfiep>kke  KomeHrareHckoit KOMMYHBI
Hallleil opraHMsanyell, K IpuMepy, 6bi1a
paspaboraHa Opouropa «[lomoxxem Ha-
UM JeTsAM obpecTu xopoulee 6yayiee»,
B KOTOPOII €T HETUTY/IbHOI HALIMM pac-
CKa3bIBAIOT O CBOEM YYaCTHM B Pa3INIHBIX
obIjecTBax, KpyXkax u kiaybax. B 6po-
IIOpe 3BY4YaT PaccKasbl HA COMAIMIICKOM,
YPAY, PYCCKOM, TYpeLKOM 1 apabckom
Asblkax. Lleb OpOLIIOPBI — BOXHOBUTH
ponyTenel-MUTPAaHTOB  MOAEP>KMBATh
CBOMX J€Tell B X CTPeM/IEHUN IIPOBOANTD
cBOe CBOOOIHOEe BpeMs HACBHIIEHHO U C
[I0/1B30I1 /IS IMYHOCTHOTO pocTa. bykier
COIEPXXUT TaK)Ke KOHKPETHbIE IpefiIoxKe-
HIISL U COBETBI O TOM, KaK HaiiTu B KomeH-
rareHe K1yObl II0 MHTepecaM M KaK CTaTh
UX WieHOM. U/IeHbl Halllell OpraHU3aLun
pasgaBanu OpOLIOPBI Ha POJUTETbCKUX
cobpaHnus, B 6ubnmnoTekax, IlenTpax >xeH-
IVH-TIEPECe/IeHOK ¥ JAp., paccKasblBaln,
KyZla ¥ KaK Hajfo 00paljaTbCs pORUTELAM
¥ IeTsAM B HOMCKax KI1y6oB U APYIUX LieH-
TpoB gocyra. Hamry 6pouropy Mbl pasme-
cTunu B VIHTepHeTe, M KaXK[BIl Ke/laio-
IV MOXKeT IIPOCMOTPETH U paclieyaTarhb
ee mo cceuike: http://verdenskvinder.dk/
docs/forening2011.pdf.

Ipyroit Haleli obieit 3a60TOI B OT-
HOILIEHNM) MOJIOABIX SB/IAETCS IIOMOLIb
B obpereHun npeHturera. KeM sABIAIOT-
cs [leTH, IpuBe3eHHble HaMy B [laHuio, U
KeM SIBIAIOTCS [ieTH, pOXKAeHHble B Jla-

leaflet “Let’s help our children to have good
future” in which the children of ethnic
minorities talk about their participation in
different communities, units and clubs. In
the leaflet the stories are in the Somali, Urdu,
Russian, Turkish and Arabs languages. The
aim of the leaflet is to inspire migrant parents
to support their children in their desire to
spend their free time eventfully and with the
help for personal growth. The leaflet includes
also concrete proposals and pieces of advice
on how to find in Copenhagen social clubs
and become member of it. The members of
our organization disseminated the leaflets
at parent meetings, libraries, Centers for
migrant-women and others, talked where
and how parents and children could address
in search of such clubs and leisure centers.
Our leaflet we placed in the Internet and
everyone can look and print the leaflet on
the link http://verdenskvinder.dk/docs/
forening2011.pdf.

Another task of our organization in term
of young people is help in obtaining identity.
Who are the children who came with us to
Denmark and who are the children born
in Denmark? There is no an unambiguous
answer to this question. Each child decides
himself but parents to some extent can help
a child to gain balance, harmony. Many
years ago we conducted the first informal
meeting on this topic, where we revealed that
children and parents can think differently
on how a child feels in new country. Is he
happy to move? Does he feel as an alien?
How long the adaptation process come and
etc? At the same time we understood that
it is wrong to stay children alone with their
problems no matter how good and obedient
they are. It is necessary to talk with children



«Momnopgexxnoe Tpuo - Conmanusamms, Kynerypa, KpeatuBHOCTB»

Hun? OMHO3HAYHOIO OTBETA Ha 3TOT BO-
npoc HeT. Kaxaplit pe6eHOK pelnaeT ero
110-CBOEMY, HO POJUTEIN B TOJ VI/IM VHOM
Mepe MOTYT IIOMOYb peOeHKy obpecTu
6anaHc, TapMOHMI0. MHOTrO /IeT Hasaj MbI
[IPOBeNN MepByI0 HeOpPMaIbHYIO BCTpe-
Yy Ha 3Ty TeMY, Ifie KaK pas3 ¥ BBISICHUIIOCD,
YTO Y JeTeil ¥ pofuTe/iell MOT'YT He COBIIa-
JaTh MPeNCTABIeHUA O TOM, KeM pebeHOK
YyBCTBYeT cebs B HOBOI cTpaHe. Pap nu
OH Ilepee3fy,d4yBCTBYeT N1 Cebs1 U3roem,
KaK JOJITO IPOXOJUT NPOIlecC afamnTanun
n T1.1. Torma ke Mbl IOYYBCTBOBAIN, ITO
HeNb351 OCTAB/IATD JE€TeVl OMH Ha OOUH C
UX IpobneMaMy, KaKuMU OblI 671arononyy-
HBIMU OHM He BoirIAmenu. C JeTbMU HAIO
pasroBapuBaTh Ha TEMBI IIepeCeIeHNs], T10-
MOTaTh UM YBUJIeTb OCHOBBI HOBOl XKU3-
HM, a [/I 9TOT0, KCTaTH, HaflO OBITh CAMUM
roroBpiMu. Tak y Hac poamnace Tema Po-
ouTenbckux copeToB. VI Tema CoBeTnl po-
autensam. YTo He OTHO U TOXKe.

K coxaneHnio, Mbpl He pas B CBoOell
IIpaKTVKe CTAJKMBAaeMCA C CUTYaUMAMIU,
KOT/]a POJVTENN, BBIXOALIBI U3 CTPAH OBIB-
mero CoBerckoro Cor3a, HETOOILEHNBaA-
I0T y4acTye B paboTe 0OlIeCTBEHHBIX Op-
raHM3aLNil, He IIPUBYUBAIOT AETAM HaBbIKU
OBbITb AKTVBHBIMM B TIOCTAHOBKE BOIIPOCOB
MOBCEJHEBHOI >KM3HM, HAaBBIKOB IIOMCKA
COBMECTHBIX pelIeHNit. ITO 3a4acTyIo He-
raTMBHO CKa3bIBaeTCs Ha GOpPMUPOBAHUNU
COLVaNbHBIX HAaBBIKOB [leTeli-IlepecerieH-
IleB U Ha ux OymymeM. VIMEHHO MO3TOMY
MBI MHOTO I Iie/IeHaIlpaBIeHHO paboTaeM
CO B3POC/IBIMU KaK K/IIOYEBON TPYIIION B
BOIIpOCe MHTErpanuy MOJPOCTKOB U MO-
JIOTEXM, B UIX COI[MAIN3AIUN U PasBUTUN
KpeaTVBHBIX HABBIKOB.

[TpobreMa WMAEHTUYHOCTU IOAPOCT-
KOB, [TepeeXaBIINX Ha MECTO XATETbCTBA B
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IIpasonosanue cmapozo Hosozo 200a Ha
Kpacnoii nnowaou 6 Koneneazene
Celebration of Old New Year at the Red
Square in Copenhagen

on resettlement issues, help them to see the
basis for new life but actually parents shall
be ready themselves for it. By this way we
got to the topic Parent advice and Advice for
parents. And it is not the same.

Unfortunately, in your work we have
repeatedly faced the situation when parents,
immigrants from the former Soviet Union,
underestimate participation in work of civil
organizations, do not teach children to be
active in settling of agenda in everyday life, do
not help them to get skills of mutual decision
search. Often it has negative impact on
forming of social skilfncrlls among migrant
children, affects their future. Exactly because
of it we intentionally work with grow-ups as
a target group in issue of teenager and youth
integration, their socialization and creative
skill development.

The problem of teenager identity moved
for residence in a new country has become a

IIpoexT 0 MoTOTEXM U J/Is1 MOTIOTEKM

HOBYIO CTpaHy, cTana ob11el TeMoJi pasro-
BOpa YeThIpeX PasIMYHbIX OpTaHM3aIil
Iepece/ieHIleB, KOTOPbII MHUIMMpOBana
Hallla opraHmsanys. Msl ob6paTtunuch B
obieHanyoHanbubl LleHTp [06POBOIB-
HOJI colMaabHO paboTsl mpu MuHKCTEp-
CTBe COLMANbHBIX Jie C Ufeeil 06Cyxae-
HuA TeMbl «I10MCK UAEHTUTETA TMYHOCTH,
[pUHALIeXKalell pPasHbBIM KyIbTypam».
B TeueHue roma Mbpl COOMpaNNCh YeThIpe
pasa 1 06CyXXHanu BMecTe ¢ 60CHUIIKaMIL,
MapOKaHKaMy M COMANMiIKaMIU CIeRyIo-
Ijyie TeMBbI: MOJIOZIeXb, POJb PORUTeENIENL,
OIIVIHOKME CTAPUKU U CUITbHbBIE YKEHI[MHBIL.
Ha atux BcTpeyax Mbl IIBITANUCH TPOaHa-
MM3UPOBaTh, KaK Hallle MPOUCXOXKEHIE
BIMSIET Ha HAUl IPOLleCC MHTErpalyuy B
HaTCKYI0 KYIbTYPY, KaKle PeCcypchl MBI
yMeeM, U KaK JIydllie UMY PaclOpAnUTbCA.
Itu 06CyXaeHNs B cOOOIIeCTBE C XKEH-
I{MHAMU U3 APYTUX, 3a4aCTYIO JATEKUX OT
HAC Ky/IbTYp, IIOATOIKHYIN YIaCTHUI] Ce-
MUHApPOB OT Hallleil OPraHM3aLUM K MbIC-
m 06CYAUTh B paMKax Hallero NMpoeKTa
«YMHBI€E TIOHETENbHUKI» TAKME TEMbI, KaK
“BOCIIUTAHME JIETEN B JATCKOM KOHTEK-
cre”, "poib pOAuUTeNneil B JeMOKpaTuye-
CKOM 06111ecTBe”, “p0o6IeMbl CTAPUKOB B
COBpeMEeHHOM Mupe”».

Mpbl He cTaBUM cHelMajbHON 3aja-
Y)Y BOBJIEKaTb HOAPOCTKOB ¥ MOJIONEXb
B IIPOEKTHI HAIlell OpraHM3aluy, HO TaK
[IO/Ty4aeTCs, YTO HAIIM JeTH CTAaHOBSIT-
Cs MX AaKTMBHBIMHU YYaCTHMKAaMU, KOTZA
MBI OpraHMU3yeM, K IpPUMEpPY, KYIbTypo-
JIOTMYeCKUe TPOeKThI. IIpoeKTsl, paccka-
3BIBAMOLINE O TPASULINAX, BBIJAOMINKCS
JIMYHOCTAX TeX CTPaH, OTKYAA MBI POJIOM.
He ckporo, kak MHe 6BIZIO IPUATHO, KOT-
Ia MOII CBIH ITOCTIe Bedepa, MOCBAILEHHOTO
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general topic for conversation of 4 different
organizations of migrants, which was
initiated by our organization. We addressed
nationwide Centre of voluntary work to the
Ministry of social affairs with the idea to
discuss the topic “Identity search of a person
belonging to different cultures” During one
year we gathered 4 times and discussed
with the women from Bosnia, Morocco and
Somali the following topics: youth, parent
roles, alone aged people and strong women.
At these meetings we tried to analyze how
our origin influences our integration process
to Danish culture, what resources we have
and how we can use it in better way. These
discussions in community with the women
from other cultures often far from ours
have forced seminar participants from our
organization to discuss within our project
“Clever Mondays” such topics as children
bringing-up in Danish context, a role of
parents in democratic society and problems
of aged people in modern world.

We do no set a special task to involve
teenagers and young people in the projects
of our organization but it happens that our
children have become its active participants
when we organize, for example, cultural
projects — the projects talking about the
traditions, outstanding persons of the
countries where we are from. I do not
conceal that I was pleased when my son after
the evening devoted to the life and artwork
of Anna Ahmatova, conducted in Danish,
came to me and said - “Now this is when,
mother, I understood why you always say
that the Russian language is the richest in the
world...”. He felt it when he listened to how
Ahmatova’s poetry was sounded in Danish
and in Russian.
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XVU3HU M TBOPYECTBY AHHBI AXMaTOBOII,
IPOXOAMBIIEM Ha JAaTCKOM fA3BIKe, MOJO-
1IeT KO MHe ¥ cKasam: «BoT Temeps, Mama,
A TOHMMAI0, IT0YeMY THI BCe BPeMs TOBO-
PUIIb, YTO PYCCKMII A3BIK — OOraTeiImit
A3BIK B MUpe...». DTO OILYIIeHNe Y HEro
BO3HUKIIO, KOT/]a OH YC/IbIIIAT, KaK 3ByIUT
AxMaToBa IO-JaTCKM ¥ MO-PYCCKIL...

C TakMM e yCIIeXOM NMPOIIN Y HaC U
¢dectuBanp Hosbiit rop, — Haypsis, mekcu-
KaHCKMit [leHb MaMATYM yMepIINX, ceidac
rotoBuM ¢ectuBanp 6IMHOB, Iie OymeM
mpo6oBaTh OMMHBI MMO-BbeTHAMCKM, MeEK-
CMKaHCKM, JaTCKM U Tp.

Mbl He cuMTaeM HEOOXOAVMMBIM OCY-
IIeCTBIIATD Y cebs1 B OpraHM3aIum Kakye-To
ocobble TIPOEKTH M1 Momojexxu. Ha-
060pOT, MBI HaCTOATENbHO PeKOMEHJyeM
HalllM TIOAPOCTKaM U MOJIOZeXY OBbITDb
aKTMBHBIMU B APYTuX opranusanusax. Op-
raHM3alMAX U NMPOEKTaX, HaIpaBIeHHBIX
Ha 9Ty LeleByl rpymmy. Jlyqmmit myTb
HaliTu cebA M peannsoBaThCsA JEXUT Kak
pas Tam, Ifie MOJMIOAEXDb BHE 3aBUCUMOCTHI
OT STHUYECKOTO MPOMCXOXJEHUA CobM-
paeTcs BMeCTe M BMeCTe NPUAYMbIBAeT 1
OCYIIeCTB/IACT CBOM MAEU. A TaKuUX MecT
B Komenrarene MHoro, HaumHasg oT 06-
IIeCTBEHHBIX OODBeIVHEeHMII, KaKUMU, K
npumepy, ssnsgercsa AskovFoundation n
MYHUIMIIAMbHBI JJoM MOTOIEXHOI KY/Tb-
TYpPBI, IPOEKTHAasA MacTepcKas U UIpoBasd
mnomagka KraftWerket. YuactHukm mpo-
exta «MomnogexHoe Tpno — Conmannsa-
uus, Kynbprypa, KpearmBHOCTb» MMenu
BO3MOXKHOCTb ITO3HAaKOMUTBCA C paboTol
3TMX JBYX IUIOWIaZlOK ¥ BO3MOXXHO KTO-
TO paccKaxeT MoApoOHee 06 mMx pabote
B 9TOM COOpHUKe MM Ha KOH(pepeHLUN.
JIna  KaXIOTOMHTepecyoIerocs mpo-
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With the same success we conducted the
festival New Year-Nauryz, Mexican memorial
Day of the Dead, now we are preparing the
festival of pancakes where we will eat cakes
cooked in Vietnamian, Mexican and Danish
ways.

We do not think that it is necessary to
implement special projects for the young
in our organization. Vice versa we strongly
encourage our teenagers and youth to be
active in other organisations, namely in the
organisations and projects targeted at this
social group. The best way to find oneself
and fulfill on€’s goals for young people is
to gather together without distinction on
ethnic basis and make up new ideas and
implement them. There are many places
for this in Copenhagen beginning from
civil organisations, for example, Askov
Foundation, municipal House of youth
culture, project workshop and game platform
KraftWerket. The participants of the project
“Youth Trio - Socialization, Culture,
Creativity” had an opportunity to familiarize
with the work of these 2 organisations
and maybe somebody will talk about this
experience in details in this leaflet or at the
project final conference. For everyone who is
interested in youth problems the experience
of Danish Youth Union can be quite useful.
It is the umbrella organization which unites
72 child and youth organisations, among
which - boy scouts, student organisations,
church unions, ecological and political youth
organisations.

We also recommend out children to be
activein work of such charitable organisations
as Red Cross, Danish council on refugee
affairs, Council on children safeguarding
and others. Each of these organisations

IIpoexT 0 MoTOTEXM U J/Is1 MOTIOTEKM

OneMaMy MOJOZEXM OyIeT MHTEPeCHBIM
u onbIT AeaTenbHocTu Jlarckoro Corosa
Monopgexu. 9To 30HTMYHAsA OpraHM3a-
uuA, o0benuHsAImAA 72 HeTCKUEe U MO-
JIOie)XKHbIE OpPTaHU3ALNY, CPEAY KOTOPBIX
— CKayTBl, CTy[leHYeCKMe OpTaHM3aIuM,
[[ePKOBHBIE 0ObEIVHEHNS, 9KOTOTIECKIE
U TIONIUTHYECKNEe MOJIOTEXXHbIe OpraHM3a-
1097078

Mpbl TakXke peKOMeH/lyeM HalllMM Jie-
TAM OBITH AKTUBHBIMM B paboTe TakKmx
KPYIHBIX O7arOTBOPUTENbHBIX OpraHu3a-
unit, kak Kpacusiit Kpecr, JlaTckuii coseT
no memaM OexeHieB, COBET IO 3aluTe
npas feteit u np. Kaxpas us stux opra-
HU3ALMIT NMeeT MOJIOMEXKHbIE OTaeNeH! A,
Ie TBICAYY MOJOABIX JaTYaH paspadarhi-
BAIOT M peanu3yloT 6OJblle MPOEKTHI, B
TOM YICJIe ¥ Ha MEeXAYHapPOILHOM YpPOBHeE.
OmnbIT y4acTyA B TAKMX COBMECTHBIX IIPO-
eKTax fBJIAETCS JIydlleil IIKO/ION >KM3HU
IUIST MOJIOTIEXKA.

has youth branch where thousands of
young Danes elaborate and implement big
projects including at the international level.
Participation in such joint projects is the best
school of life for young people.

IIpasonosanue 106unes Hauleil OpeaHU3aUUL
Celebration of organisation’s jubilee
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MEXJIYHAPOOHBIN MOTOOEXHBIN MY3bIKAJIbHBIN
9KO®ECTUBAIJIb «TPU BEPETA» U «IIIKOJIA TBOPYECKIX
BO3MOKHOCTEV»: OIIBIT IPOBEJEHN A, TYYIIINE
IIPAKTUKV BOBJIEYEHU A MOJIOTEXW, CETh
COTPYIHUYECTBA.

INTERNATIONAL YOUTH MUSIC ECO-FESTIVAL “THREE COASTS”
AND “SCHOOL OF CREATIVE OPPORTUNITIES”: REALIZATION
EXPERIENCE, BEST PRACTICES OF YOUTH INCLUSION,
NETWORK OF COOPERATION

Mapuna Jlonuenxo,
npoexmubiii meHeoxcep
Monodexcrozo yenmpa «Cmera»

Marina Donchenko,
project managet,
Youth center “Smena”

B pamkax mpoekxTa «MomnopesxHoe Tpno -
Connanusanus, Kynsrypa, KpeatusHOCTD»
B ropoge IleTpo3aBopcke 6bUI0 IPOBENEHO
ABa KPYIIHBIX MEXTYHApPONHBIX MepOIpM-
ATUA, OPTaHM3aTOPOM KOTOPBIX BBICTYINII
MornopexHblit eHTp «CMeHa» COBMECTHO
C IpyTUMMU MapTHEpaMy MpoeKTa. [maBHbIM
OPMEHTUPOM IIpY OpraHM3aALUM MEPOIpU-
SITHI 6BUI0 MAKCHMMAIbHOE BOBJIEUEHNE MO-
JIOfIe>XKM KaK B KaueCTBe aKTVBHBIX yYaCTHU-
KOB, TaK I B Ka4eCTBE BOJIOHTEPOB.

B centsbpe 2017 ropma 6bi1 mpoBesieH
MeXnyHapOHbII  MONIOJEXHBI  MY3bI-
KanbHbI1 9KodecTnBanp «Tpu 6eperar, Ko-
TOPBIT CTa/l SIPKUM COOBITMEM OCEHM [/I
JKUTerel u rocteit ropopa. Vnest skodectn-
Bayst «Tpu Gepera» cocTosia B TOM, YTOOBI
HIpeICcTaBUTb MY3BbIKa/JIbHYI0 MOJIOAEXHYIO
KyIbTYPy CTpaH, PaclONOXXeHHBIX Ha Oe-
perax pasHbIX BOJOEMOB: PeK, 03€p, MOpeIL.
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Within the project “Youth Trio -
Socialization, Culture, Creativity” two big
international events were conducted in
Petrozavodsk. Youth center “Smena” was
one of the event organizers together with
other project partners. The main focus of the
events were made at the supreme inclusion
of young people as active participants and
also as volunteers.

International youth music eco-festival
“Three coasts” was conducted in September
2017 and became a bright event of the
autumn for residents and guests of the town.
The idea of eco-festival “Three coasts” was to
present musical youth culture of countries
located on shores of different water bodies —
rivers, lakes, seas. Representatives of Finland,
Denmark, Germany and Petrozavodsk
participated in the festival.

IIpoekT 0 MoTOTEXM U /11 MOTIOTEKM

BO3IMOMWHOCTEN

EEana bf CRLETIVE
GFFOETUNITACE

Yuacmnuxu macmep knaccos, Illkona meopueckux 603mosicHocmetl
Participants of master classes, School of creative opportunities

YdyacTHMKaMu ¢ecTuBasA CTalyu IpefcTa-
Butenu u3 Ouunanguy, Jauuy, lepmanun
u IleTposaBopcka.

Hecny4aiino MecToM IpOBeJEeHMs KO-
¢dectuBans 61 BeiOpaH [Tapk KympTypsl u
OT/IbIXa — NMAMATHOE MECTO I TOPOXKaH
3HAaKOBO€ IJIS1 TYPUCTOB, TaK KaK MMEHHO
C HETO Havajioch IpajjocTpouTenbcrso. OH
Haxoputcs y 6epera OHe)XXCKOTro 03epa, TeM
CaMbIM BXOIUT B HaOepeXXHYIO 30HY, U3/II0-
6/1eHHO€E MeCTO IIPOTY/IOK XXUTEJIE U TOCTel
ropofa. YacTp mapka, ITe HaXO#ATCA art-
TPaKIMOHBI, AKTUBHO UCIIONIb3YETCA JKUTE-
JIIMU, HO, K COYKaJIeHMIO, 3€/IeHasA 4acThb Iap-
Ka CO BpeMeHeM CTaja 3abpolleHHOI. Bor
y>K€ HECKONIbKO JIeT AKTMBHAsd MOJIOfIeKb
ropofia CTapaeTcsl CBOMMU CUIAMI BOCCTa-
HOBUTD IIapK, U1 I09TOMY IIPOBEIEHNEM 9KO-
(ecTUBaIA MBI XOTe/IM IPUBJIEYb BHUMAaHIE
JKUTeTIel TOpOoJa, «OXKUBUTD» MapK.

[Tporpamma skodecTusas 6bi1a O4eHb
HachlllleHHas. [7IaBHBIM COOBITMEM CTasa
KOHIIEpPTHAsA IIPOrpaMMa, KOTOpas IpoIIa
B Ilapke KyIbTypbl M OTAbIXa Ha TaHIle-
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It is no coincidence that eco-festival was
conducted at the Park of Culture and Leisure
- a memorial place for the town people and
significant for tourist because there the
town building had been started. The park
is located on the shore of Onego Lake and
thereby is included into the embankment
area — favorite walking place for residents
and guests of the town. One part of the park
where rides and attractions are situated, is
actively used by residents but unfortunately,
as time passed green part of the park has
become abandoned. For several years the
active youth of the town has tried to restore
the park by their own forces and because of
it we wanted to attract attention of residents
to this problem and liven up the part by
conducting the eco-festival there.

The programme of the eco-festival was
very rich. The main event was a concert
conducted at the dancing floor of the Park of
Culture and Leisure. The concert programme
includes performances of foreign guests:
music band “Tim Anders und Co” from



«Momnopgexxnoe Tpuo - Conmanusamms, Kynerypa, KpeatuBHOCTB»

Yuacmnuxu macmep xnaccos, Illkona meopueckux 603moxcHocmer
Participants of master classes, School of creative opportunities

Ba/IbHOI IIoLianKe. B mporpamme 6bimn
IPE/ICTAB/IEHbl BBICTYIUIEHMS MHOCTPAaH-
HBIX TOCTe}: MY3BIKa/JIbHOJ TIpymmbl«Tim
Anders und Co» n3 bepnuna, ponk-gysTa
«Ikiruuhi» us Mosucyy, nepdomanc or mo-
nopbIx apTucToK Tunbpaer Faapp6oit u Omu-
3aber lonpiureitH u3 Komenrarena. Takxke
3pUTENN YBUJEIM BBICTYIUIEHNS apTUCTOB
u3 IlerposaBopcka: MHAU-GONK HysTa
«Cun Ma», xonnexktusa «Kapenbckuii cyse-
HUp», My3blKanbHON rpymmsl «The IMG»,
aHcaMmbs1  actpagHoro TaHia «CTuib»,
BOKa/IbHO-XOpeorpaduyecKoit CTyAUU
«IToKoreH1e», yIaCTHUKOB TOPOLCKOTO (de-
CTMBAJIA-KOHKYpca «MoJofie>KHas BOTHA».

Kpome Ky/nbTypHOM COCTaB/IAIOLIEI,
Hallleil L[eIblo ObUIO IPMB/IEYb BHUMAHUE
MOJIOfIeXXH K Ipo6yeMe skonoruu. [l sato-
ro B [Tapke KylIbTypbl M OTAbIXa OBUIN Opra-
HI30BaHBI 9KOTOTMYECKIe aKI[UI AT BCeX
xernamomux. Molofexxp 3aHNManach 6aro-
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Berlin, folk duet “Tkiruuhi” from Joensuu,
young actors Tilde Gaatdboe and Elizabeth
Holstein from Copenhagen. Viewers also can
see performances from Petrozavodsk actors:
Indie-folk duet “Si Ma’, group “Karelian
souvenir’, music band “The IMG”, pop dance
ensemble “Style”, vocal and choreography
studio “Generation”, participants of city
festival competition “Youth wave”.

Besides cultural part our aim was
to attract attention of young people to
environmental issues. With this purpose
ecology actions for all interested were
conducted at the Park of Culture and
Leisure. Young people were involved in
park territory improvement — mounting of
benches at the dance floor, flower planting,
cleaning of the zone near the dancing floor
from grass and weed, collection of garbage
on the coastline of the river Lososinka.

It was vital to draw youth’s attention to
the necessity to decrease negative influence

IIpoexT 0 MoTOTEXM U J/Is1 MOTIOTEKM

YCTpOJICTBOM IapKa: YCTaHOBKOJ CKaMeeK
Ha TaHIEBa/JIbHOM IUIOIIA/IKe, IT0CANIKON
LIBETOB, OYNMCTKOI 30HBI PAIOM C TaHIIe-
BaJIbHOI IIIOMIAJKOM OT TPaBBl U COPHA-
KOB, COOpOM Mycopa 110 6eperoBoii TMHUN
peku JIococuHKM.

BasxHo 6b1710 06paTuTh BHUMAHME MO-
JIOMIEX! Ha TO, YTO HEOOXOIMMO COKPATUTh
HeTaTMBHOE BO3JEJICTBME MYCOPa M OTXO-
IOB Ha OKpPY)KaloLyI0 Cpefy, IPaBUIbHO
coptupys Mmycop. I satoro Ha skogectu-
Bajib Ipuexan c60pMOOWIb, C IIOMOILBIO
KOTOpPOro GBI OpPraHM30BaH IIpPIeM MaKy-
JIaTypBl, IIACTHKA, ITAaKEeTOB, CTEKIA, yIIa-
KOoBOK PurePak, amoMuumneBsix 6aHOK.

Kpome Toro, K yuyacTuio B MEpONIpUATUL
ObUIO IpUBJIEYEHO OOJMBIIOE KOTNIECTBO
mapTHepoB. TocTeit akodecTuBaNA OXMAA-
7la MHTepaKTUBHasA IporpaMMa: IIOMIagKa
«Mp1 B Kapenun >xusem» or HaumoHanb-
HOlt 6ubmmorekn Pecny6mmxu Kapenns,
My3bIKa/IbHble HApOJHbIe UTPHL OT [leTcko-
ro ¢onbkaopHoro ancam6bna «CeBepHoe
CUSHME», KOHKYPC PUCYHKOB «DKOMOOMIIb
Oynmyiuero», TBOpYeCKash MacTepcKass OT
XYIO)KHMULIBI AjleHbl Mak, NoKa3 KOJIIeK-
LU OfieXKMIbI 3 9KoMaTepuanos oT Ctyaun
Mopbl 1 macTuku «Iloguym» [IBopia TBOp-
yecTBa JieTell ¥ OHOIIECTBA, SKOJIOTMYecKas
Macrepckasg oT Poccuiickoro [ABIYDKeHUA
MIKONMBbHMKOB. Takske Bce Kearoliye CMOr-
JIM TIOCETUTb VHTEPaKTUBHYI 3KCKYPCUIO
«[Ttumer IlerposaBopcka». Kommepueckne
napTHeps! (ecTuBaNA IPeSOCTABUIN IPU-
3Bl I7IA1 CAMbIX aKTUBHBIX YYaCTHUKOB.

Bcem xemamommm Oblla IIPeTOCTaB-
7leHa BO3MOXXHOCTb HPUHATb y4acTue B
sKodecTMBae B KadeCcTBe BOMOHTEPOB. B
006513aHHOCTY BOJIOHTEPOB BXOAV/IA IIOLTO-
TOBKa TaHI[eBAJIbHOI IUTOLIAfK!U: IIOMOIIb
B YCTQHOBKE MMIIPOBM3VPOBAHHO CIEHBI,
6aHHepOB, MajlaToK, (POTO30HBI, BCTpedUa
rocteit mpu Bxofe B I[lapk Ky/nbTyphl U OT-
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of garbage and waste on environment by
sorting the garbage correctly. With this
goal special collecting bus went to the eco-
festival and collection of waste paper, plastic,
plastic bags, glass, package PurePak and
aluminum cans was organized.

What is more, many partners were
attracted to the participation in the event.
Interactive programme was prepared for
guests of the festival: platform “We live
in Karelia” from National Library of the
Republic of Karelia, musical folk plays from
Children’s folklore ensemble “Northern
Lights”, drawing competition “Ecomobile
of the future”, creative workshop from
artist Alena Mak, runway show of the
clothes made from ecomaterials from
Fashion and Plastics Studio “Podium”
of the Child-Youth Creativity Palace,
ecological workshop from the Russian
movement of pupils. Also everyone could
visit the interactive excursion “Birds of
Petrozavodsk”. Commercial partners of the
festival provided prizes for the most active
participants.

All interested could take part in the
eco-festival as a volunteer. Volunteer
responsibilities include preparation of
the dancing floor: help in installment of
improvised stage, banners, camps, photo
area, meeting of guests at the entrance to
the Park of Culture and Leisure, distribution
of the festival programmes, help to festival
partners in preparation of zones. In
addition, volunteers participated actively in
flower planting and improvement of the part
territory.

Besides the eco-festival general
cultural programme was prepared for
the foreign delegation together with the
festival participants from Petrozavodsk
- visiting International youth center,
the excursion to the shipyard of wooden



«Momnopgexxnoe Tpuo - Conmanusamms, Kynerypa, KpeatuBHOCTB»

MexnoyHapoOHuviil monodexHoLli My3vikanvHolil Ikogecmusans « Tpu bepeza»
International youth music eco-festival “Three coasts”

AbIXa, pasfada mporpamm QecTuBas, mo-
MoIIb maptHepaM (ecTrBasi B MOATOTOB-
Ke IUIOIA0K, a TAKXKe BOJIOHTEPHI aKTVUBHO
Y9acTBOBalyM B IIOCAfKe L{BETOB, O/1aroy-
CTPOJICTBE TEPPUTOPUI TIAPKA.

[Tomumo sKoecTBaNA UHOCTPAHHYIO
JleJIeTalui0 COBMECTHO C y4aCTHUKaMu (e-
cruBansa u3 IlerposaBofcka OXupama 06-
masi Ky/IbTypHas IporpaMma: IHOcelleHNe
MeX[yHAPOTHOIO MOJIOfEKHOTO ILIeHTPa,
9KCKypcust B Bepdp pmepeBsHHOrO Cypo-
CTpoeHM: «Bapsr», 3HaKOMCTBO C CE/IbCKUM
XO3HIH/ICTBOM, JKMBOTHOBOZCTBOM, IIpOM3-
BOJICTBOM 9KOJIOTMYECKY YVICTOI IPOXYK-
uyu Ha Crapoit pepme B cene JJepeBsiHHOe.
Haum roctu mocermm Kapenbckuit Kon-
JIE[PK KYIBTYPbl U UCKYCCTB, Ifie ITOfENN-
JIMCH OIBITOM OpTaHM3anuy mnepPhoMaHCOB
CO CTyHEeHTaMM, KOTOpble M3y4YaioT event
management. HekoTopsie [O6pPOBOBIIBL
onpo6oBay cebsi B Ka4eCTBe IEPEBOAUN-
KOB BO BpeMs KyIbTYPHON TPOTPaMMBI.

Oxo¢ecTnBaIb 3AIIOMHIICS €r0 YIacT-
HMKaM OOIIMPHOIL U PasHOOGPasHOI KY/Ib-
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shipbuilding “Varyag”, familiarizing with
agriculture, animal husbandry, production
of environmentally friendly products of the
Old Farm in the village Derevyanoe. Our
guests visited Karelian college of culture
and art where shared their experience
of performance organization with the
students who study event management.
Several volunteers tried themselves to act as
interpreters during the cultural programme.

Eco-festival was remembered to the
participants by rich and diverse cultural
and entertaining programme, useful
environmental actions, the opportunity
to build the international contacts among
representatives of creative groups from
Petrozavodsk and the Nordic countries.

In April 2018 International center
“Smena” together with project partners
organized the international event “School of
creative opportunities” School is a creative
space with different laboratories where the
young conducted creative experiments in

IIpoexT 0 MoTOTEXM U J/Is1 MOTIOTEKM

TyPHO-pa3BIIeKaTeTbHOM IIpOrpaMMOoii,
[IO/Ie3HBIMM  SKOJIOTMYECKUMM  AKLUAMMY,
BO3MOXKHOCTDBIO HaJIafUTh MEXIYHAPOJ-
HbI€ CBA3M MEeXAY IIPeACTaBUTENIAMI TBOP-
YeCcKMX KOMIEeKTMBOB 13 IleTposaBopcka u
CeBepHBIX CTpaH.

B amnperne 2018 roga MonopeXHbIil LEHTP
«CMeHa» BMeCTe ¢ MapTHEpaMM IpOeKTa
OpraHM30Ba/l MeXYHapOIHOE MepOIpus-
tie «IlIko/a TBOPYECKMX BO3MOXKHOCTEN».
[lIxoma — 3TO TBOpYECKOE MPOCTPAHCTBO C
PasIMYHBIMK TabOpaTOPUAMMU, TE MOJIO-
AeXb CTaBMUIA TBOPYECKNME IKCIIEPYMEHTHI
B PasIMYHBIX cepax MCKycCTBa: u3obpa-
3UTENbHOE VICKYCCTBO, MY3bIKa, TaHell, ¢po-
torpagus, Tearp.

YJacTHMKaMM  MepOIpMATHA  CTalyn
IIPefCTaBUTEMN TBOPYECKMX Ipodeccuit u3
Ounnanpym 1 [Jannn, KOTOpble IPOBEN Ma-
CTep-KJIacchl /11 Mojiofiexu ropopa Ilerpo-
3aBojicKa. OTKpBITbIe MacTep-KIacChl IPOBO-
AVUIVCh HA Pa3HBIX IVIOIAJIKaX TOPOZA.

B pamKax IByXJHEBHOII IPOrPaMMBbI Me-
ponpuaTyus B PUHHO-YTOPCKOIT LIKOTIe ObIT
IpefCTaB/IeH MOHOCIEKTAaKIb «YCh» Ha
¢duHCKOM A3bIKe. VICIIOMHUTEND TIaBHON 1
eMHCTBeRHOM porn Muka Vyycena us ro-
pona Kyonno 1o coBMeCTUTENIbCTBY BBICTY-
I PEXNCCEPOM, CIEHApUCTOM M IIOCTa-
HOBIIJKOM T1beChl. HeOOBIYHBIN CIIEKTAKIb
BbBI3BAJI OBALIMI 3pUTeETIell, KOTOPbIMI CTa-
IV YYeHUKY, M3y4aoniye GUHCKUI A3BIK.

B memma-nienTpe «BpIxony» cocrosica Ma-
crep-kmacc «IloBecTBoBatenbHas Qororpa-
¢usa B colLManbHOM MCKycCTBe» ¢ Kmaymma
Apear, ¢ororpadom n3 Komenrarena. Kia-
yAua IpefCTaBUIa CBOM TBOPYECKMUII OIIBIT,
[I0Ka3aB CEPUI0 CHMMKOB O JIOJAX, >KUBY-
IJX B CypOBOM KBapTaje ropoga Mexmko.
Heo6brunblil pacckas BbI3BasI OO/MBIION MH-
Tepec y CayliaTeseil, 1, KOHEYHO, TIOC/IEN0-
BaJI0 MHOTO BOIIPOCOB K doTorpady.
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different spheres of arts: fine arts, music,
dance, photography, theatre.

Event participants were representatives
of creative occupations from Finland and
Denmark who conducted master classes for
young people of Petrozavodsk. Open master
classes were at different places of the town.

Within 2 days event programme
monoplay “Mustache” (Usy) in Finnish
was presented at Finno-Ugric school. The
performer of the main and the only role was
Mika Juusela from Kuopio town and he also
was director, script writer and producer of
the play. Unusual play ended by applause
of the viewers who were pupils learning the
Finnish language.

Master class “Narrative photography in
social arts” by Claudia Adeath, photographer
from Copenhagen, was conducted in
media-center “Vyhod”. Claudia presented
her creative experience showing series of
photos about the people living in the fierce
city block of Mexico. Unusual presentation
caused great interest among participants
of the master class and there were many
questions to the photographer.

Simultaneously the master-class “Voice
as creative and human resource” by Danish
opera singer Yolanda Mendes was organized
in Children musical and chorus school. The
participants familiarized with new vocal
techniques: singing warm-up and singing
necessary for more emotional and volume voice.
Friendly and creative atmosphere contributed
to active participations of the children, inclusion
into vocal and history of songs.

Master class on choreography with the
professor of dancing, artist and producer
Anja Lappi from Kuopio was conducted in
Karelian college of culture and art. Within



«Momnopexnoe Tpuo - Connamzanusa, Kynerypa, KpearmBHOCTD»

OnHOBPEMEHHO C 3TUM MacTep-KIaccoM
B [leTckoil My3BIKa/JIbHO-XOpPOBOJl IIKO/IE
npouren Macrep-kinacc «[omoc kak TBOpdYe-
CKMII M 4eIOBEYECKUII Pecypc» OT JATCKOM
OIIEPHOI1 TIEBULIbI Vonaunsr Mennec. Yaact-
HVKM TO3HAKOMM/INCH C HOBBIMM BOKaJIb-
HBIMM TEXHUKaMI: ITIpMeMaMM PacIeBKU U
VCIIONHEHNs], HeOOXOfUMbIMU Isi  bGojee
3MOIIMOHAIBHOTO 11 06'beMHOTO Toroca. JIpy-
JKeCTBEHHas U TBOpYeckKas arMocdepa CIio-
COOCTBOBA/Ia AKTVBHOJ paboTe YIaCTHVIKOB,
MOTPY>KEHMIO B BOKAJI ¥ UCTOPUIO TIECHIA.

B KapenbckoMm Komemxe KyIbTypbl U
VICKYCCTB ObII OPTaHM30BaH MacTep-K/Iacc
o xopeorpaduy C IperofaBaTeneM TaH-
11€B, ApTUCTOM, IIpoptocepoM AHbell Jlanmu
u3 ropopa Kyomnmo. B xoze mMacTep-kmacca
YYaCTHUKU CO3Ja/IM CBOM Xopeorpadude-
CKJ€ 3apUICOBKIL.

ITosxxe B Crenmanns3MpoBaHHON IIKO-
7Ié ICKYCCTB COCTOAJICSI MY3bIKa/JIbHbBIN Ma-
crep-kmacc ¢ megaroroMm Muka Vyycena.
YyacTHMKM MacTep-Kaacca MOTPYSUINCh
B MMP MY3bIKM U 3BYKa IIpM IIOMOIIV IIe-
ceH u TaHneB. [IIKOTbHUKYM HaXke BBIYIMUIN
HAIVIOHAJIbHYIO (PUHCKYIO TIECHIO.

3aBeplraroluil MacTep-Kmacc no ¢o-
torpadun ¢ ¢pororpadpom u3 Kyommo Axn
JIuHTYyMAKM cocTOANCA B MexXmyHapogHOM
MOJIOfIe)XHOM LieHTpe. MacTep-kmacc 6bi1
HAIlOJIHEH WMHTEPAKTMBHBIMM 3a/laHVAMUI
W1 HaumHaoowWux Qotorpados. Kaxpbit
y4YacTHUK fienan (oTorpaduy ¢ MOMOIIBIO
cBoero cMapT¢oHa, a AKYU JaBaj LIeHHbIE
peKOMeHIallMM YIaCTHUKAM, aHATU3UPYHA
ux ¢pororpaduu. ITo MOMOIIO YYaCTHUKAM
PacKpHITD B cebe TBOpUYeCcKye CIIOCOOHOCTH.

B meponpuatuax IlIxomsl TBOpYecKMx
BO3MOYKHOCTeJT IIPUHSIO yyacTue 6ornee 330
MOJIOZAbIX Niofielt ropogia IleTposasopcka.

IIlkoma TBOpPYECKMX BO3MOXXHOCTEN
MIPMUBJIEK/IA KYPHAIMCTOB TelIeBU3MOHHO
nporpaMmmbl «Bectu — Kapenus», xoTopble
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the master class the participants created
their choreographic sketches.

Later musical master class with teacher
MikkaJuusela was organized in Special art
school. The participants of the master class
immersed into the world of music and
sounds with the help of songs and dances.
The pupils also learnt national Finnish song.

The final master class on photography
with the photographer Aki Lintumaki from
Kuopio was conducted at International
youth center. The master class consisted of
interactive tasks for beginner photographer.
Each participant took photos by smart phone
and Aki gave valuable advice analyzing
photos of the participants. It helped young
people to open their creative opportunities.

More than 330 young people from
Petrozavodsk took part in the School of
creative opportunities.

The School of creative opportunities
attracted journalists of TV programme
“Vesti Karelia” who visited play “Mustache”
(Usy) and the master class on photography
at International youth center. The journalists
got an interview with the guests from
Finland. The story was showed in Finnish at
the channel “Russia 1 - GTRK “Karelia”.

Volunteers played an important role
in preparation and management of the
School of creative opportunities. Primarily
the volunteers learning English from
Derzhavinskiy lyceum were attracted to
the event. Young people did preparation
work, for example, translation of the
event programme into English for foreign
delegation. Format of the event gave the
opportunity for young people learning the
English and Finnish languages to act as
interpreters at master classes and it also had
aspects of vocational guidance. Also young

IIpoexT 0 MoTOTEXM U J/Is1 MOTIOTEKM

HOCeTH/IV CIIEKTAKJIb « YChI» M MacTep-KJacc
o ¢otorpaduy B Me>xIyHapogHOM MOJIO-
TeXHOM IieHTpe. JKypHanucThl B3SAMM UH-
TepBbl0 y rocreit u3 Oununanguu. Cioxer
OBL/I TOKa3aH Ha (PUHCKOM S3bIKe Ha KaHaJIe
«Poccnsa 1 - I'TPK «Kapenmms».

bBomnbIryo posib B IOATOTOBKE U OpPTaHM-
sanym [1IKo/IbI TBOPYECKMX BO3MOXKHOCTEN
urpany BojoHTepel. K yd9acTuio B JaHHOM
MepOIPUATUY, B OCHOBHOM, IIPUBJIEKaNTNCh
BOJIOHTEPHI, M3y4alollyie MHOCTPaHHBIE
A3bIKY, U3 [lepxaBuHCKOro ymunes. PebsaTa
BBILIO/IHANM IIOATOTOBUTENIBHYIO PaboTy,
HaIpyMep, IepeBOj, NPOrpaMMbl Ha aH-
IJIMVICKUI A3BIK /I MHOCTPAHHOM Jiertera-
uuu. GopMar MeponpuATUA MpefoCTaBUI
BO3MOXKHOCTb pe0sATaM, M3y4alol¥M aH-
TJIMCKUI U (bMHCKI/H?[ A3BIKA, BBICTYIIUTH
B KadecTBe IepeBOJYMKOB MacTEePK/IACcCOB,
YTO HeC/IO TaKXe Ipo¢dOpMeHTAIVIOHHDIN
xapakrep. Taxxe pebsATa COIpPOBOXIAIN
MHOCTPAHHYIO Jie/leralluio Ha IMPOTAKEeHUN
OBYX JJHEN, TaK OHM IIONMYYM/IM OIIBIT XKM-
BOTO OOIIeHs, CMOI/IY IIOBBICUTD YPOBEHD
BJIaJIeHM 1 MTHOCTPAHHBIM SI3bIKOM.

MeponpusArue IIOCIIOCOOCTBOBAIIO
TBOPYECKOMY Pa3BUTUIO MOJIOTEXY TOpofia
IlerposaBopcka. Illxkoma TBOpYeckux BO3-
MO>XHOCTE} ITOMOIJIA YCTAaHOBJIEHUIO KOH-
TaKTOB MEXJY IpefcTaBUTe/LAIMMU Ccepbl
KYZIbTYPBI ¥ MOJIOZIEXKHOII TTIOTUTUKA TOPO-
ma IlerposaBopcka u CeBepHBIX CTpPaH.

MeponpuaTua ¢ y4acTueM TOCTell U3
3apy0eXXHBIX CTpaH BCerfa BBI3BIBAIOT
6071110l MHTepec y Moofexu. Momopsie
pebsTa TOTOBBI aKTMBHO BKJIIOYATbCS B Op-
TaHM3ALMIO TAKMX COOBITIII, IOITOMY BaXK-
HO TOAJep>XaTh MX VHMUIMATUBY ¥ IOOLI-
PUTb BOBJIEYEHHOCTb MOJIOIEKM B >KM3Hb
001IleCTBa, IPENOCTaBUTh BO3MOXXHOCTH
MOJIOI€XKY BBICTYIIUTD B Ka4eCTBE IMfepa u
OpraHmsaTopa CoObITHMIL.
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MesxnoyHapoOoHuviil monodexHoiii
My3viKanvHblil akogecrmusans « Tpu bepeea»
International youth music eco-festival “Three
coasts”

people accompanied foreign delegation for
2 days, they received the experience of live
communication, could increase the level of
foreign language skills.

The event contributed to creative
development of young people from
Petrozavodsk. The School of creative
opportunities helped to establish new
contacts among representatives of culture
sphere and youth policy of Petrozavodsk
and Nordic countries.

The events with participation of foreign
country representatives are always caused
big interest from youth. Young people are
ready to be included in organization of
such events, and as a result it is important
to support their initiative and encourage
involvement of the young into society live,
provide them with the opportunity to act as
a leader and event organizer.



OB B3ITIA0 HA COTPYOIHUYECTBO B COEPE KY/IbTYPBI
COMMON VISION ON CULTURAL SPHERE COOPERATION

Petima Xapronen,
pexmop KonneoHa Uckyccrme u my3viku
2. CasoHNUHHA

Reima Hirkonen,
principal of Savonlinna Senior Secondary
School of Arts and Music

Komnmemx mckyccts u mysbiku I. Ca-
BOH/IMHHA fABJIAETCA CTapellMM y4eOHbIM
saBefienneM Ounmaamvm. B xommemxe
06y4aloT IO pasIMYHBIM HAIPaBICHUAM
BJ3Ya/IbHBIX MCKYCCTB U [10 MY3bIKa/IbHOMY
Halpap/eHMo. B komnemxe paboraroT 60
IpeniofiaBarenell M o6y4aoTcs okomo 270
CTYHEHTOB.

Komnemx WMCKyccTB M My3BIKM VIMeT
OIIBIT COTpymHUYecTBa ¢ IleTpo3aBopcku-
MU 06pasoBaTeNbHBIMU  YYPEKIAECHUAMU
BecHoI 2017 r. B aTOM rofy 610 IPUHATO
pelleHnii moexaTb Ha Bcrpedy 10-12 ampe-
TS

B noespke MpyHAIM y4acTue 3aMeCTH-
Tenb pektopa Beca Boyrtunaiinen (Vesa
Voutilainen) ¥ mnpenopaBaTenb BM3yab-
HOro McKycctBa Mapbo OckoneH (Marjo
Eskonen), a Taxoke cTygmeHTs Bumma Jka-
xeiimonen (Wilma Ikdheimonen), Enusa-
Bera 3omueposur (Elizaveta Zolnerovits)
n Aitno Tumkkanuen (Aino Tiikkainen).
Pexrop xomnemxa Peitma XsapkoneH (Reima
Hérkonen) go/mkeH 651 y4acTBOBATb, HO B
3TO >Ke BpeMs y Hero ObUIa BCTpeda B Xelb-
CMHKM B MuHncrepcTBe 00pasoBaHusA U
KY/IbTYPBL
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Savonlinna Senior Secondary School
of Arts and Music is one of the oldest
educational institutions in Finland. The
education is conducted in different directions
of visual arts and musical direction. There
are 60 professors and 270 students.

In spring 2017 the School of Arts and
Music had the experience of cooperation
with  educational institutions  from
Petrozavodsk. This year we decided to
participate in the event on the 10th-12th of
April.

Vesa Voutilainen, deputy principal,
Marjo Eskonen, professor of visual arts, and
students Wilma Ikdheimonen, Elizaveta
Zolnerovits and Aino Tiikkainen took part
in the event. The principal of the school
Reima Hirkonen had to participate also,
but at the same time he had the meeting in
the Ministry of Education and Culture in
Helsinki.

The following events were orginised
within the visit:

10th of April
Our trip started when we were picked
up in the college. The trip was good and we

IIpoekT 0 MoTOTEXM U /11 MOTIOTEKM

3a Bpe€M:A BU3UTA 6b1IN OpraHM30BaHbI
Cnenyroumne MEpOIpuATIA:

10 anpensa

Harmrre nyTemecTBye Ha4amocCh € TOTO, YTO
Hac 3abpa/ Ha MapIIPyTKe IIPsSMO U3 KO-
nemxka. IToesnka mpolria XOpolo, U Mbl IIpK-
examm B IleTposaBopck 3apanee. Iloce no-
€3[IKM MBI 3aCelIU/INCh M CMOIIM TI000€eNaTh,
BCe 6BUIO OPTraHM30BAHO TYYIINM 06Pa3OM.

B mepBblif Beyep MBI HOCETWIM Ma-
crep-kimacc ¢ororpada Kmaymum Apger
(Claudia Adeath) «XynoxxecTBeHHas ¢oro-
rpadua B COIMaNIbHOM UCKYCCTBEY.

Beuepom y Hac 6bima BcTpeua ¢ Kiay-
Iueit AfieT U ee KOJUIETOM, ONEPHOI MeBU-
ueit Vionaupmoit Mengec. Mbl 0OMeHSAICh
KOHTAaKTaMu 1 B OyAyIieM MOXeM COTPYH-
HI4YaTh. Y TpeX CTYHAEHTOK Obla CBOS MH-
TepecHasl MPOrpaMMa, OHU BCTPETUINCDH C
MOJIOfIeXKbI0 TOPOJia ¥ IPUHAIM y4dacTue B
MacTep-KIaccax.

11 anpensa

Ha cnegyromuii ieHb cOCTOANMACh BCTpe-
4a ¢ AHHOIT ToM4YNK, IepBBIM 3aMeCTUTeNIeM
MMHICTpa KynbTypbl Pecrrybmuku Kapemst.

Ham pacckasamm o ApKoi Ky/lIbTYPHOI
xusHu B IlerposaBopcke, a Takke O Co-
BMECTHBIX IIPOEKTaX, KOTOpble OBbUIM peasn-
30BaHbI WM PEAU3YIOTCA B COTPYIHINYECTBE
¢ pMHCKMMM apTHepaMy, 0COOeHHO B cde-
pe ucKyccTB 1 My3bIKu. Cpefyt y4acTBYIOIUX
B TT0€3/IKe He ObITO perofaBaTeneil My3bIK,
TI09TOMY MbI 00ellasIi ITepefaTh BCro MHGOp-
MaIVIO HaIllMM KojiieraM B I. CaBOH/IHHA.

3arem Mbl nocetnnu Kapenbckuit Koi-
JIEIK KYIBTYPbl U MCKYCCTB, Ifleé HaM pac-
cKkasamu 006 3TOM y4peXJeHWM, a MBI, B
CBOI0 OYepeNib, PacCcKasaim O CBOEM KO-
JIefXKe U ero IpemofaBaTerisx, o paboTe co
CTyAeHTaMM ¥ 00 y4acTUM HAIMX CTYHeH-
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arrived in Petrozavodsk in advance. After
arrival we checked in the hotel and had
lunch, everything was managed great.

At the first evening we visited the master
class of photographer Claudia Adeath
“Narrative photography in social art”

In the evening we had meeting with
Claudia Adeath and her colleague, opera
singer Yolanda Mendez. We exchanged
contacts and in the future we can cooperate.
Three students also had an interesting
programme, met with young people of the
town and took part in master classes.

11th of April

Next day we had the meeting with Anna
Tomchik, First Deputy Minister of Culture
of the Republic of Karelia.

She told us about bright cultural life in
Petrozavodsk, about joint projects which
have been implemented or still in progress
together with Finnish partners especially
in music and art spheres. There was not a
professor of music with us in the visit so we
promised to transfer this information to our
colleagues in Savonlinna.

Then we visited Karelian College of
Culture and Arts where we familiarized with
this institution and whereas we told about
our school and its professors, work with
students and participation of our students in
different exhibitions.

It turned out that 2 our educational
institutions are quite similar, we educate
in the same directions — graphic design,
illustration, painting, textile and so on.

We looked several student works and
they correspond to the highest standards.
We visited the lessons of the students who
worked on their final works and were



«Momnopexnoe Tpuo - Connamzanusa, Kynerypa, KpearmBHOCTD»

TOB B pas3/JMYHBIX BHICTABKaX.

Okxasanocp, YTO ABa HAIIUX y4eOHBIX
3aBefleHNs OYeHb ITOXOXKM, U MBI OCYILECT-
B/IsieM OOydeHMe II0 TaKMM JKe HaIpaBile-
HMAM — TpapudecKuil Au3aiiH, PUCYHOK U
KUBOIVCH, TEKCTUND U T.J.

MBI mOCMOTpeny HeKOTOpble pPaboTHI
CTY[IeHTOB, I OHM OTBEYaIM O4YEeHb BBICO-
KM CTaHfapTaM. MBbl IoceTunm 3aHATHE
CTYEHTOB, KOTOpble paboTaau Haf BbI-
IYCKHBIMY paboTaMu, U ObUIM BIeYaT/IeHBI
ypOBHeM pabor.

3aTeM ObUTa IIpOBefieHa BCTpeYa C
HpernofiaBaTe/ MM, Ie MBI CMOITIM 00Cy-
INUTb BO3MOXKHOE COTPYAHMYECTBO HAIINX
KomIemKeil. Mbl OymeM paccMaTpuBaTh
BO3MOXKHOCTb OpPraHU3aluyu IMGpOBOTO
obMeHa WM IPOBeeHMsT 001ero 06paso-
BaTeNbHOTO Kypca. C 06enx CTOpOH MOX-
HO OTMETUTb MHTEPEC B COTPYFHMYECTBE
B cdepe BU3yanbHOTO UCKYCCTBA. MBI pac-
CUMTHIBAEM HAYaTh C HEOOJBIINX COBMECT-
HBIX MEPOIPUATHUN U JBUTATbCS JasIbIIE.

B 3axmoyenyy Mbl moceTum oguc opra-
HM3alMM, KOTOpast IpUITIAcK/Ia HaC Ha Mepo-
npuarue — Kapenbckuii pecypcubiit IlenTp
006LIecTBeHHBIX opraHusanuil. Ilpencrasu-
Te/M OpraHM3ALMIU PACCKA3a/IM O CBOEIA Jies-
TENbHOCTH, ¥ OTMETI/IN, 9TO MOTYT IIOMOYb
HaM B ITIOATOTOBKE COBMECTHBIX 3asBOK C [e-
TPO3aBOJICKOM Xy[OXXECTBEHHOI IIKONION U
KomnnemxeM KynbpTypbl U UCKYCCTB.

B memom, moesnka Oblma OYeHb WMHTe-
pecHoii. IleTpo3aBoficK — 04apOBaTe/IbHbII
ropofl, Paclo/NOXeHHbIN Hemaneko oT Ca-
BOH/IMHHA. MBI IOH:/MN, UTO JIETKO Ha4yaThb
COTPYAHNYECTBO, TeM Oonee 4uTo B IleTpo-
3aBOJICKE TIPOXOJAT MacTepP-KIacChl ¥ BbI-
CTaBKM, KOTOPbIe OYyT MHTEPeCHBI U QUH-
CKVIM XYZIO’KHUKAM.

ITeTposaBoicK OKas3ancs OTKPBITHIM U
HalleJIeHHbIM Ha Pa3BUTHE KY/IbTYPBI TOPO-
moM!

Cmydenmxa konnedna u3 CagoHAUHHA HA
macmep-knacce no gomoepagpuu

Student from Savonlinna colleage at the
photo master class

impressed by the high level.

Then there was the meeting with the
professors and we could discuss possible
cooperation of our colleges. We will consider
the possibility to organize digital exchange
and to conduct joint educational course. We
can note the interest in cooperation in visual
arts from both sides. We hope to start with
small mutual events and move on.

At the end of the trip we visited the office
of the organization which invited us to the
event — Karelian Resource Center of NGOs.
The representatives of the organization told
us about their work and projects and noted
that they could help in elaboration of the
joint applications with Petrozavodsk Art
School and Karelian College of Culture and
Arts.

At large the trip was very interesting.
Petrozavodsk is a charming town located not
far from Savonlinna. We understood that it
is easy to start our cooperation particularly
because there are many exhibitions and
master classes in Petrozavodsk which can be
useful for our Finnish artists.

Petrozavodsk happened to be an open
and oriented for culture development town!

28

IIpoexT 0 MoTOTEXM U J/Is1 MOTIOTEKM

Oxcana Kouonnésa, HauanvbHux omoenda paseéurnus
Kapenvckozo

obpasosamenvHvlx  ycye U NPoeKmos
KO7Ie0Ha Kynvmypul U UCKYCCE

Oksana Konoplyova, head of the Department for
Development of Educational Services and Projects of the

Karelian College of Culture and Arts

Kapenbckuil KOmIemK KyIbTYpbl M WC-
KycCTB - 00pasoBaTe/lbHOE YUpEKJeHMe
cpenHero npogeccroHaTbHOro 06pa3oBaHms,
TOTOBsAIIee KaJphl 110 7 CIIeLMaTbHOCTAM. 3a
TOfIbI CBOETO CYILIECTBOBAHMA KOJUIEIXK IOf-
roTosu 6ortee 8 000 criennamICTOB KyIbTyp-
HO-JIOCYTOBOTO MPOQWILL: OPraHM3aTOpOB U
PYKOBOAMTENENl TBOPYECKMX KOJUIEKTUBOB,
OMOINOTEK 1 YIPEKAEHNUIT COLMATBHO-KY/Ib-
TYpHOIT cpepbl, [U3alIHEPOB ¥ MAaCTEPOB Jie-
KOPATUBHO-TIPUK/IA/THOTO TBOPYECTBa, KOTO-
pble CErOfHA YCIIENTHO Pa3BMBAOT OTPAC/Ib
Kynbrypsl Pecy6muku Kapernms.

AKTUBHO Y4YacTBys B MeX/IyHapOJHBIX
IIPOEKTAX, IIPETOfABATeNN ¥ CTYHEHTbI KOJ-
JIeIXKa 3HAKOMATCS C OIBITOM PabOThI Opra-
HM3aLWIT KyIbTYPbI ¥ 00pa30oBaHus, Je/ATCA
CBOVIMU TBOPYECKVMI IOCTVDKEHVIAMIL.

Yvactme B mpoekre «IlIkoma TBOpue-
CKMX BO3MOXKHOCTeil», peamusyemMoM Mo-
JIOZeXHBIM IleHTpoM «CMeHa», Mopmapuia
HaM BCTpevy C NpefiCTaBUTEeIMI KOJUIeIpKa
VICKyCcCTB ¥ My3bIkM I. CaBOH/IMHHA — 3a-
MecTuTenieM pekropa Beca Boyrumaiinen n
IpenofaBaTesieM BM3YaJIbHOTO MCKYCCTBa
Mappo OckoHeH. B xoze 6ecenpl yuacTHMKM
BCTpeYM paccKaszaiu Apyr APYry o crenndu-
Ke 00pasoBaTebHBIX IIPOTpaMM, IO KOTO-
PBbIM BefieTcs 06yueH1e B 06pa3oBaTe/IbHbIX
YUYPEXIEHUAX, OIbITE YYacTUs CTYHEHTOB B
PasIMYHbIX IPOEKTAX, a TAK)KE BO3MOXKHO-
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The Karelian College of Culture and
Arts is an educational institution of
secondary vocational education, training
specialists in 7 directions. Over the years of
its existence, the college has prepared more
than 8,000 professionals in the sphere of
culture and leisure: organizers and leaders
of creative teams, libraries and social and
cultural institutions, designers and masters
of decorative and applied arts who are
successfully developing the culture in the
Republic of Karelia.

Actively participating in international
event school, teachers and students of the
college get acquainted with the experience
of organizations of culture and education,
share their creative ideas and achievements.

Participation in the project “School
of creative opportunities’, implemented
by the Youth Center “Smena”, gave us an
opportunity to meet the representatives of
the Savonlinna Senior Secondary School
of Art and Music - deputy principal Vesa
Voutilainen and visual art professor Marjo
Esconen. During the conversation the
participants of the meeting told each other
about the specifics of educational programs,
which are implemented in educational
institutions, the experience of students'
participation in various projects, as well as
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Macmep-knacc no xopeozpaguu 6 pamrax «Ilkonv: meopueckux 603monHocmeri»
Master class on choreography within «School of creative opportunities»

CTU [a/IbHEIIIIIET0 HOTy4eHIss 06pasoBaHys
Y TPYZIOYCTPOJICTBA BBIITYCKHUKOB.

Toctn mMenu BO3SMOXKHOCTb IO3HAKO-
MUTBCS C TBOPYECKVMMY paboTaMU CTyfeH-
TOB BBIIIYCKHOTO Kypca CHeLMaabHOCTU
«[Insaite» u crymenroB III kypca, wmsro-
TaB/IMBAIOIMX TEKCTU/IbHbIE U3TENUA M
MHTepbepa B paMkax O6pa3oBaTe/IbHOI /1a-
6oparopun mpoexra «Kapenbckuit pemec-
JIEHHBIV K/IaCTep».

YuuThiBasg cxoXXme HampaBlIeHMsA IIOf-
TOTOBKI CTYZIEHTOB M B3aMMHBII IHTEPeC K
COTPYIHMYECTBY, YYaCTHUKI BCTpedn 06Cy-
IV BOSMO>KHOCTb OPraHU3aly BbICTaBKI
TBOPYECKVX paboT CTyfIeHTOB 060Mx obpa-
30BaTe/IbHBIX YIPEXKIECHUIL.

OdeHb MHTEPECHO MPOILIA BCTpeda CTY-
IIEHTOB CIelMaabHOCTU «Jlyi3aiiH» HaIlero
KOJUIEJKA U CTYfleHTOB KomyemXa I. CaBoH-
muHHa — Buimbl VkaxeiiMoneH, EnnsaBeTst
3omHeposny n AitHo TrmkkariiHen. Moro-
IeXU BCETNIA MHTEPECHO «KUBOE» OOIIEHIE.
@uHCKME CTYHEHTBHl PacCKasaaM O IOCTY-
IVICHUY B KOJUTEIDK M ydebe B HeM, CTHUIIeH-
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the opportunities for further education and
employment of graduates.

The guests had an opportunity to get
acquainted with the creative works of the
final-year students studying design and
third-year students who manufacture
textile products for the interior within the
Educational Laboratory of the “Karelian
Craft Cluster” project.

Given the similar areas of student
training and mutual interest in cooperation,
the participants discussed the possibility
of organizing a joint exhibition of creative
works of students of both educational
institutions.

A special interest was sparked by the
meeting of the Design Department students
of our College and students of the Senior
School of Savonlinna — Vilma Ikaheimonen,
Elizaveta Zolnerovits and Aino Tiikkainen.
Young people are always interested in “live”
communication. Finnish students told about
entering the Senior School and studying
there, scholarships, living on campus,
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IuM, 0COOEHHOCTAX MPOXKMBAHNUA B KaMITy-
ce, JATbHENMINX IUIaHaX. Bce 3To BbI3BaIO
OOJIBLION MHTEPEC ¥ KapeIbCKIX pebsit, OHM
3ajla/Il MHOTO YTOYHAIOIIVX BOIIPOCOB. VH-
TepeceH OKAa3aJICs OIBIT YYacTHsA CTY[eHTOB
B pa3/IMYHbBIX KOHKYPCcax 1 BbICTaBKax. OmyH
U3 CaMBbIX [JIABHBIX BOIIPOCOB, KOTOPBIIT GBI
3aJjaH — KaK BBl BUJMTE CBOe OyaylIee, 1 KakK
BBl CMOKETe Peajn30BaTh CBO TBOPYECKMI
noTeHnyan? OKasanoch, YTO B3IVLAAbI Ha Oy-
Ayliee Y pOCCUICKUX ¥ (PMHCKMX CTY[eHTOB
He CI/IBHO OT/INYAIOTCA.

VIHTepecHbIlI MacTep-KJIacc IO COBpe-
MEHHO Xopeorpaduy IpoBena AjIs CTYIeH-
TOB XOPeOorpaduIecKoro OT/ie/IeHN KOJIIeH-
xa Anbs Jlanmu (Kyoro). B MacTep-kmacce
HpVHAIN ydacTye 6oree 40 CTYAEHTOB.

B meom, X04eTcsl OTMETUTb BaXKHOCTb
IIPUTPAHNYHOTO COTPYAHMYIECTBA 0Opa3oBa-
TeJIbHBIX YIPEKIeHNI cepbl KyIbTypbl Poc-
cuyt v OVHIAHIVY, HeOOXOIVIMOCTb OCBOE-
HUA HOBOTO OIIBITA, HEM3BEJAHHBIX IpaHei
UCKYCCTB, T.K. KadeCTBeHHOe oOpasoBaHUe
TO/DKHO pa3sBMBATbCA B YCTIOBUAX OTKPBITO-
CTM U B3aVIMOJECTBMA 0Opa3soBaTeNbHBIX
MIPAaKTHK PAa3/IIIHBIX HAPOXOB U KY/IBTYP.

bymeMm HapmeATbCsA, 4TO B JajbHeNIIeM
MBI CMOXKeM OpraHN30BaTb HeOONIbIINe CO-
OBITUITHBIE MEPOIIPUATHA, KOTOPBIe II03BO-
JIAT MOJIOTEXM O0OMX KOJUIeMKeNl Jydire
y3HaTb JIPYT ApYyra U NpPOABUTH cebs Kak
B VHAVMBMAYAIbHOM, TaK ¥ COBMECTHOM
TBOpPYECTBE.

Domo moxHHO nocmompems Ha catime KosnnedxHa

further plans. All this aroused great interest
among the Karelian students who asked
many clarifying questions. The experience of
participation of students in various contests
and exhibitions happened to be relevant as
well. One of the most important questions
that was asked - how do you see your future
and how will you be able to realize your
creative potential? It turned out that the
future plans of Russian and Finnish students
are not much different.

A great master-class on contemporary
choreography was conducted for the
students of the Choreography Department
by Anja Lappi (Kuopio). More than 40
students took part in the master-class.

In general, the importance of cross-
border cooperation between institutions that
provide education in the sphere of culture in
Russia and Finland should be paid a special
attention to, as well as the need to learn
new experiences, the unknown facets of
arts, since education of high quality should
develop in the conditions of openness and
interaction of educational practices of
different peoples and cultures.

Let us hope that in the future we will be
able to organize small events that will allow
the youth of both colleges to get to know
each other and manifest themselves both in
individual and in joint creative process.

http://colcult.karelia.ru/news-2/shkola-tvorcheskih-vozmozhnostej/

Photo can be found on the College website:

http://colcult.karelia.ru/news-2/shkola-tvorcheskih-vozmozhnostej/



CEMEVHBINI ®ECTUBAJIb «TOPOI MOEV MEYTbI»
FAMILY FESTIVAL “CITY OF MY DREAMS”

Apcenuii Myzaues,
npoexmHbiii meHeoxucep,
KPOO «Apm-wamep»

Arseniy Mugachev,

project manager,

Karelian Republican Public Organization
“Art-shater”

Cewmeitnpiit  ectuBany «lopox Moeit
MEUTbI», CTaBLUIMII €XETOflHbBIM MEpOIIpH-
arueM mna ropoga IlerposaBopcka u ero
xurese, 6epetr cBoe Hadano ¢ 2011 ropa,
KOI7la OH BIIEpBble IPOBOAMICA B pPaMKax
nunumatussl OHVICE® «Topox, mobpoxe-
JaTe/IbHBII K leTAM». TpaguumnoHHo gpecTn-
BaJIb NIPOXOJUT B IOC/IEfHEE BOCKPECEHbE
Mas Ha mnomaau uM. Kuposa u cragmuone
«IOnOCTDB> I. [leTposaBopck. [decsaTku mmo-
IIAZIOK M COTHM YYACTHMKOB IIpeJararor
I0OHBIM TOCTAM TIpasfHMKA KyIbTYpHBIE,
TBOPYECKNE, CIOPTUBHbIE U Pa3BJIeKaTe/b-
Hbl€ MEPOIIPUATHA.

Llenamu gaHHOTO (hecTUBANA ABIAIOTCA
yCTaHOBJ/IEHME YCIIEIIHOTO COTPY/HIYECTBA
HEKOMMePYEeCKIX OpraHu3aluii pasandHon
HAIIPaB/IeHHOCTH, OPTAHOB BJIACTHU, Cepsl
6usHeca MIA BCECTOPOHHEN IOATEP>KKU
U Pa3BUTHUA TBOPYECKOIO ¥ (PU3NIECKOro
noTeHIuana geteit Pecrrybmuku Kapemus,
¢dbopMypoBaHMe YCIOBUI /I NPUOOIIeHN
HIOfIPACTAIOLIEr0 MOKOJIEHNs K 3[J0POBOMY
00pasy >KU3HY, UCKYCCTBY, HPABCTBEHHON
VI TYyXOBHOM Ky/JbType, COXpaHEHMe Haly-
OHA/IbHOI KYIBTYpbl HapopmoB Kapemun
4yepes JeTCKOe TBOPYECTBO U BO3POXK/EHME
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The family festival “City of My Dreams”,
which has become an annual event for the
city of Petrozavodsk and its residents, dates
back to 2011, when it was held for the first
time within the framework of the UNICEF
initiative “Child Friendly Cities”. Traditionally,
the festival is held on the last Sunday of May
in the Kirov square and the sport stadium
“Yunost” in Petrozavodsk. Dozens of venues
and hundreds of participants offer young
guests of the holiday cultural, creative, sport
and entertainment events.

The purpose of this festival is to establish
successful cooperation between non-profit
organizations, authorities and business
for the full support and development of
the creative and physical potential of the
children of the Republic of Karelia, to create
conditions for familiarizing the younger
generation with a healthy lifestyle, art, moral
and spiritual culture, culture of the peoples
of Karelia through children’s creativity and
the revival of interest in the history and
traditions of their native land.

The tasks of the project are to provide
creative venues for public organizations,
institutions of additional education and the
sphere of culture and art of the Republic of
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MHTepeca K MCTOPUY U TPATULIMAM POTHO-
ro Kpas.

3amaun, copMmpoBaHHbIE A pea-
MM3aIMM IPOEKTa, 3aK/II0YAITCA B IIpeo-
CTaB/IeHMe TBOPYECKVX IUIOIAJIOK oble-
CTBEHHBIM OPTaHM3ALUAM, YYPEeXAEHMUAM
TOIIOJIHUTEIbHOTO 00pa3oBaHuA U cepbl
KyIbTypbl U McKyccTBa Pecrybmuku Ka-
penmusi, a Takxe OM3HEC COOOIECTBY I
Ipe3eHTalMM COOCTBEHHBIX COLMATIbHBIX
IPOEKTOB M IPOBENEHNUs 3aHATUII U Ma-
CTep-K/IacCoB.

B 2017 rony metckuit pectuBans «lopon
MOE€J MeYThl» IPOXOAWI B PaMKaX IIPOEK-
ta «MonopexxHoe Tpno - Counmanmsanns,
Kynsrypa, Kpeatusnocts», ¢unHanCcHpy-
emoro CoseToM Munuctpos CeBepHbIX
Crpan. OprannsaTopoM ¢ecTuBass, Kak
U B Ipenblaylue ropsl, 6puta Kapenbckas
pecnybnuKaHcKas o6liecTBeHHas opra-
HU3aIUsA BO3POXKEHMA KY/IbTYPHBIX Tpa-
mvumit «Apr-marep». Tak Kak B L€IOM
IIPOEKT HalleJIeH Ha COLMaNM3aliio MOJIO-
HeXM TOCPeACTBOM YYacTMs B apT-IIPO-
eKTaX, KyIbTYPHBIX (eCTUBA/IAX, a TaKKe
001IeCTBEHHOTO y4acTusi, TO U (pecTuBab
«Jopon Moell Me4Tbl» HO/DKeH OBLT IIO-
3HAKOMMTD JleTell ¥ MOJOHEXb C Pa3Iny-
HBIMM OOILIeCTBEHHBIMM OpraHM3aLMAMU
Y HaLMOHANbHO-KY/IBTYPHbIMM aBTOHOMMU-
SIMMY, VX I€ATENbHOCTDIO ¥ BO3SMOXKHOCTAMNI
y4YacTusl MOTIOfEXY B COLMANIbHBIX U KY/b-
TYPHBIX IPOEKTaX.

[Tporpamma ¢ecTuBansa Kak Bceraa Obia
odeHb 6Ooraroi, Ha mwiomaayu Kuposa op-
rannsoBamu 30 TeMaTUYeCKUX TIIOIIAIOK—
«ymu». Ha xaxpoit us Hux pabotamu Hec-
IUVIATHBIE MAacTep-K/IAcChl, CeMelHble BUK-
TOPMHBI, MHTE//IEKTYa/lbHble  3CTadeTsl,
MHCIIEHVPOBKY, KaTaHMs Ha JIOUIAfAX, ar-

Karelia, as well as to the business community
to present their social projects and conduct
lessons and master classes.

In 2017 the children’s festival “City of
My Dreams” was held within the framework
of the project “Youth Trio - Socialization,
Culture, Creativity”, funded by the Nordic
Council of Ministers. The organizer of
the festival, as in previous years, was the
Karelian Republican Public Organization
for the Revival of Cultural Traditions “Art-
Shater”. In general the project is aimed
at the socialization of youth through
participation in art projects, cultural
festivals, as well as public participation,
that's why within the festival “City of My
Dreams” children and young people were
given the opportunity to familiarize with the
various social organizations and national-
cultural autonomies, their activities and
opportunities for youth participation in
social and cultural projects.

The program of the festival as always
was very rich, on the Kirov square there
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Cnopmustoe meponpusmue 075 demeti
C 02PAHUYEHHBIMU 803MONCHOCAMU
Sport event for children with disabilities
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«Monopexxnoe Tpuo - Counamsanus, Kynprypa, KpearTuBHOCTB»

Buicmynnenue na enasHoii cyere
Performances at the main stage

TPpaKOVIOHBI, KOHKYDPCBI, TAaHI€BA/IbHbBIC
¢remmo6bI ¥ MHOXECTBO PasHOOOPA3HBIX
pasBiiedeHnit Ha m060iT BKyC. B koHKypcax
¥ MacTep-K/laccax NPpUHMMANM ydacTue He
TOMBKO JIETH, HO U UX popgutenu. Ilmomanxy
— HamnmonanpHbIn 6yanap npepcTaBwm 9
HalVIOHA/IbHBIX IMACIOp C KyHbTypHOﬁ[ IIpo-
TPaMMOI1, OCBEILAOLIEN 00ObI4an u TpaguLn
CBOMX HApOJOB U MX HAIIMOHA/IbHOM KYXHEIA.
Ha ymyme «Orae6opLes» pasMecTIINCh IO~
xapHble Matyabl MUC Kapermy, B kabuHax
KOTOPBIX MOITIM IOCUJETD BCE JKeTaroIye.
Hobpoit Tpaguumelr cTajmo M ydacTue
erapxuaabHbIX OTAen0B IleTpo3aBogcKoit u
Kapernbckoit Enapxun B nmpasgHOBaHNM THA
samuThl fereit. Ha mnomanu «lopopa moeit
MeUTbl» KaXK[AbII TOJl BBIJENseTCs III0-
IIaJiKa /Il IPaBOCTABHBIX MEpONPUATHIA,
KOTOpasl HOCUT Ha3BaHue «CobopHas mIo-
manb». OHa pacmonaraeTcst y MOK/JIOHHOTO
kpecra. Hasaune «Co6opHasi» He ciydaii-
HO U CBA3aHO ¢ ucropueit IleTposaBopcka:
mwromans Kuposa o peBomonny HasbiBa-
mace CobopHoit; emre B 1920 -X rogax 3jech
CTOSI mpeKpacHbIil CBATOZYXOBCKMIT CO-
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were 30 thematic venues — “streets”. Each of
them had free master classes, family quizzes,
intellectual relay races, staging, horse riding,
attractions, competitions, dance flash mobs
and a variety of entertainment to fit every
taste. Competitions and master classes
were attended not only by children, but
also by their parents. The venue National
Boulevard was presented by 9 national expat
communities with a cultural program that
covers the customs and traditions of their
peoples and their national cuisine. On the
“Firefighters” street there were automobiles
of the Ministry of Emergency Situations of
Karelia, where everyone could sit.

A good tradition was the participation of
diocesan departments of Petrozavodsk and
Karelian Diocese in celebrating the day for
protection of children. Every year within
“City of my dreams” there is a venue for
Orthodox events, which is called “Cathedral
Square” It is located near the memorial cross.
The name “Cathedral” is not accidental, it is
connected with the history of Petrozavodsk:
the Kirov square before the revolution

e
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60p, a psANOM HaXOmMIUCh BosHeceHCKMIt 1
[TeTpomaBmoBckmit COGOPBHI.

B pamkax ¢ecTrBas mpolLen 1 Bcepoc-
CUIICKMII Bejomapafi, B KOTOPOM IIPUHSAIN
ydactue 6o7ee 1000 denoBex.

Oco60ro BHUMAHMS 3aC/Ty>XMBAET IIIO-
manka «PuskynpTYpa», paclonararascsa
Ha ctaguoHe «lOHOCTH». Ha cTammone pisa
CTa JeTeil ¢ OrpaHMYEHHBIMU BO3MOXKHO-
ctamu crygentsl Iletpl'Y opranusosamm
IapaJIuMIIMICKYI0 3CTadeTy U KapelbCKYI0
urpy «Krorokksa». Ilomyuns memanyu m mo-
JapKy, YYacCTHUKU COpPeBHOBAHMII OONIb-
IO} KOJIOHHOJ TOJHAMNCh K OCHOBHOMY
MeCTy IIpa3JHOBaHMA.

[TapanmenbHO ¢ paboOTOI IJIOIIAKOK pa-
6oTama M IIaBHAsA ClEHa, Ife BBICTYIAIN
TBOpYECKIE KOMIEKTUBBI FOpoja U APyTUX
paitonoB Kapenuu. Kpome BbicTynneHus
TBOPYECKMX KO/UIEKTMBOB Ha CIi€HE IIeNn
Y TaHIIEBAJIM JIETH, a TAKXKE CEMEIHbIE Y-
aTbl. [IpoBOAMINCD KOHKYPCBHI ¥ 3aHMMA-
TeJIbHBIE IIOY.

B 2017 romy dbectBans mocetumu 6omnee
3 000 ThIC. rOCTEN, KOTOPBIE CMOITIM Y3HATh
0 BO3MOXXHOCTSX Y4aCTHsA B Ky/IbTYPHBIX U
COIIMIaZIbHBIX MEPONPUATHAX, a TAKXKE Pas-
BUTHUA TBOPYECKOrO NOTEHLMaNA fieTeil u
MOJIOLEXKIL.

B 2018 ropgy dectupans mpomen 8 pas
nofpAA. ITO MOATBEPXKAAET, YTO MEPOIIPU-
ATHE OCTAETCA MHTEPECHBIM J/I TOPOXKaH,
JeTH ¥ MOJIOBEXDb C PafilOCThI0 IPUHUMAIOT
ydacTue Kak TrocTu (ecTUBass, U KaK BO-
JIOHTEPBI.

B srom romy mporpamma ¢ectuBana
cofiepxana «bapoBckue KoHLepThI», Ko-
TIOKOTIbHbIE IIEPE3BOHBI, XMBOJ KOHLEPT
AYXOBOTO OPKECTPa, aHMMALMOHHBIE ITPO-
rpaMMBbl C KIoyHamu. bbina momiagka c
Kapyce/siMy, [eMOHCTpaLusi 60eBOro opy-
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was called Sobornaya (Cathedral) Square;
even in the 1920s there was a beautiful
Svyatodukhivsky Cathedral, and next to it
were the Ascension Cathedraland Peter and
Paul Cathedral.

Within the framework of the festival
there was also an all-Russian bicycle parade,
where more than 1000 people took part.

It is worth mentioning the venue
“FizkultUra”(Physical culture - hurray). It
was located at the stadium “Yunost” At the
stadium students of the Petrozavodsk State
University organized the Paralympic relay
races and the Karelian sport game “Kiukkya”
for a hundred children with disabilities.
After awarding with medals and gifts, the
participants of the competitions went to the
main place of celebration in a large group.

In parallel with the work of the venues,
there was the performance of the creative
teams of the city and other regions of Karelia
on the main stage. Inaddition to performances
of creative groups, children and family duets
sang and danced on the stage. Contests and
entertaining shows were held.

i

Hayuonanvhouii 6ynveap Ha decmusarne
«Iopod moeti meumuvt»

National Boulevard at the festival “City of
My Dreams”
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Hayuonanvruiii 6ynveap Ha gecrmusarne
«Iopod moeti meumvt»

National Boulevard at the festival “City of
My Dreams”

KIS, BBICTaBKa-IIpofilaYka peMeC/IeHHbIX
U3JIe/INIA, BbICTaBKa KAapTUH, Ipe3eHTalus
30pOoBOro obpasa >XM3HM, Ipe3eHTaLs
HO>KapHbIX MAIINH, U3y4eHue 6e30IacHOro
IBVDKEHVs B UTPOBOI HopMe, 3HAKOMCTBO
¢ mpodeccueii HOXKapHOTro, pabOTHUKA
I'MB u npyrue.

Opranusaropom ¢ectusas «Topox moeit
MeuTbl» ABsieTcst KPOO «Apt Hlatep». Op-
TaHU3alNs BeJleT CBOIO IeATENbHOCTD ¢ 2011
rofia, COHENCTBYS CO3JAHUIO YCIOBUI i
IpUOOIEeHsI [IeTell 1 IOHOIIECTBA K HPaB-
CTBEHHOI1 U JyXOBHOI KY/IBTYpP€, ICKYCCTBY,
CIIOPTY, @ TAK)XXe CIIOCOOCTBYS BO3POXK/IEHIIO
VI Pa3sBUTHUIO KYJIBTYPHOTO M JYXOBHOTO Ha-
cnepua HapopoB Kapemmn, coxpaHeHuio mx
HAIVIOHAJIBHO CAMOOBITHOCTH.

@ectuBanb «lopop Moelt MEYTBI» — 3TO
3HAYMMBIMI COLVA/IbHBI IPOEKT, APKOE
eXerogHoe MepomnpusaTue B cromuie Kape-
mun. VI3 rofa B rOfi ylaeTcsl OCyLeCTBIATD
3aABJIEHHYIO0 1|efIb TPa3HMUKA — CO3JaHMe
YCIOBUIM /1 npmo6meHM;1 JleTel U I0HOIIIe-
CTBa, a TaKXXe CeMeil K 30poBOMy 06pasy
>KM3HU, HPABCTBEHHON ¥ JNYXOBHOM KYJIb-
Type, OOIeCTBEHHOMY Y4acTUIO M PacKpbI-
TUIO TBOPYECKOTO ITOTEHIMaA.
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In 2017 the festival was visited by more
than 3 000 thousand guests who could learn
about the opportunities for participation
in cultural and social events, as well as the
development of the creative potential of
children and youth.

In 2018 the festival was held 8 times in
a row. This confirms that the event remains
interesting for citizens. Children and youth
are happy to take part in it as participants
and volunteers.

This years festival program contained
“Bardic concerts”, Bell changers, a live
concert of a brass band, animation programs
with clowns. There was a playground with
carousels, a demonstration of military
weapons, a trade fair of handicrafts, an
exhibition of paintings, a presentation of
a healthy lifestyle, a presentation of fire
engines, the study of safe movement in a play
form, acquaintance with the profession of a
fireman, a traffic police officer and others.

The organizer of the festival “City of
My Dreams” is public organization “Art
Shater”. The organization has been operating
since 2011, contributing to the creation
of conditions for involving children and
youth in the moral and spiritual culture,
art and sports, and also contributing to the
revival and development of the cultural and
spiritual heritage of the peoples of Karelia,
the preservation of their national identity

The festival “City of My Dreams” is a
significant social project and a bright annual
event in the capital of Karelia. From year
to year, it is possible to realize the declared
goal of the holiday - creating conditions
for familiarizing children and young
people, as well as families, with a healthy
lifestyle, moral and spiritual culture, public
participation and disclosure of creativity.

OIIEPHBIN ®ECTUBAJIb CABOH/IMMHHA, ®VHIAHONA
OECTUBAJTIBHBIE BO3MOKHOCTH OJI1 MOJIOJEXN

SAVONLINNA OPERA FESTIVAL, FINLAND
FESTIVAL OPPORTUNITIES FOR YOUTH

Cogpvs XKyk, konupaiimep u nepesooyux,

ousaiinep acenmcmea Sonja Style, Qunnanous

Sonja Zhuk, copywriter and translator, designer

of the agency “Sonja Style”, Finland

Omepublit  ¢ectuBanp  CaBOHIMHHA
(Savonlinna Opera Festival) — kymbrypHOe
cobbITHe MMPOBOrO MaciiTaba. 3a MHO-
TONETHIOK JCTOpMIO, HaumHag ¢ 1912 r,
©XKeTONHDbI (ecTVBamb IPEBpPaTWICA B
TPaH/IMO3HBIN IIPA3IHUK MCKYCCTBA IIPOJOII-
JKUTETIBHOCTBIO B HECKO/IBKO Hepernb. JleTom
ropoy, CaBOH/IMHHA CTAHOBUTCS KY/IbTYPHOI
cromuuern OUHIAHINN.

CpenHeBeKkoBasi BeNMYeCTBEHHas Kpe-
noctb OJNaBUHIMHHA, Paclo/IOKeHHas Ha
KaMeHMCTOM ocTpoBe Ha CaiiMe B CaBOH-
JIMHHA, IPeBpaIljaeTCs B OIEpPHYIO CLeHy U
OTPOMHBI 3pUTENbHBIN 3an Ha 2000 mecT.
ExxeropHo dectusab nmocemaer 60 000 3pu-
Tesen.

Bromxer ¢ectuBansa Qopmmpyercs us
TOCYJJapCTBEHHON ¥ TOPOJCKON IOAIEPKKN
(20%), Ha OCHOBE COTPYZHIYECTBA CO CIIOH-
copamy M OaTOTBOPUTENTBHBIMU OpraHM-
saquamu (10%), ofHAKO, OCHOBHAS YacTh
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Savonlinna Opera
Festival is a cultural event of global scale. For
the long history started in 1912 the festival
has grown into the awesome holiday of art
lasting for several weeks. In summer the
town of Savonlinna has become the cultural
capital of Finland.

The Medieval majestic  fortress
Olavinlinna located on the stone island in
the lake of Saimaa in Savonlinna turns into
the opera stage and the huge audience hall
for 2000 people. 60 000 people visit the
festival every year.

The festival budget is drawn up from
the governmental and town finance support
(20%), on the base of cooperation with
sponsors and charitable organisations
(10%), however, the main part of financing
arrives from ticket selling (70%).

In seasonal festival programme there
are own festival production including world
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(GVHaHCMPOBaHNUA IOCTYIAET OT IPORAXIU
6uneros (70%).

B cesonnoit mporpamme ¢ectuBansa
IIpefCcTaB/eHa KaK COOCTBeHHAs IIPORYKINA
¢decTuBaA, BKIOYas MUPOBbIE IIPeMbEpHI,
TaK ¥ TaCTPOJIbHbIE CIIEKTAK/IV OIIEPHBIX JIO-
MOB MUpa.

B cesone 2018 roga, noMuMo y>xe MOJII0-
OMBLINXCSI CIIEKTAKIell MMPOBOI KIACCHKIA,
OXUJAIOTCSI HOBbIe ITOCTAHOBKM (pecTMBa-
na - onepol Il V. Harikosckoro «IImkoBas
mama» u JIx. Bepou «Otemno», a Taxke ra-
CTpOJ/IbHbIE CIEKTAK/IM OIEpPHOIO JOMa 13
Wrtamumu Festival Puccini: k. ITyqunun «To-
cka» u Jbx. Bepont «TypanpoT».

ITporpaMma ce3oHa COCTaBI/IAETCSA TAKUM
06pa3oM, UTO KaKABIl HeHb WEET HOBBIN
crekTakib. CTONb HANPSDKEHHBIT TIpaduk
B TeueHMe LIECTU-CeMU Heflelb TpebyeT oT
YCTpOUTeIeNt M COTPYAHUKOB (peCTUBAIS BbI-
COKOJI OpPraHM30BAaHHOCTM IIpoIlecca, Ipo-
(beccroHamM3Ma TEXHIIECKOTO 1 BCIIOMOTa-
Te/IbHOTO IIEPCOHAsIa B TOM YMCTIE.

OrBeTCTBeHHbIE CTYXOBI NO/DKHBI ObI-
CTPO TIPOBECTM PasMOHTMPOBKY ¥ MOH-
TUPOBKY CTIeKTAKJIEN, OTlepaTUBHYIO
TPAaHCIOPTUPOBKY, HAaCTPOUTb CBETOBOE
obopynoBaHe, IOATOTOBUTD PEKBU3UT, KO-
cTIoMBl. Tak KaK KPeIocTb PacIlonokeHa Ha
OCTpOBe, TO [O/DKHA ObITb OpraHM3OBaHA
MIpaBWIbHAsA JIOTUCTMKA M CK/IA[MpOBaHNe
JeKOpaluii, TeaTpaabHOro pexBusnTa. Oco-
OeHHOCTH TIOMELLEHNUIT U IIPOCTPAHCTBA Kpe-
TIOCTM TAKKe NPUXOAUTCA YYUTHIBATb BCEM
6e3 MCK/TIOUEeHIsT, BK/TIOYasi apTIUCTOB.

ExxeronHo oprkommteT decTrBamsi 06b-
sIB/IAeT HAbOp Ha JIETHUIT Ce30H B pas/ind-
Hble CIy>XObI pecTuBas. [I/s1 MOTIOTEXM 3TO
CTAaHOBUTCA IPEKPACHON BO3MOXKHOCTDBIO
HOTPY3UTHCS B (peCTUBATBHBIN MUP, IPUOOG-
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@omo Oneprozo Pecmusans CasoHnunHa,
DunnsHous
Photo by Savonlinna Opera Festival, Finland

premieres as well as touring shows of world
opera houses.

In 2018 season besides already fancied
plays of the world classics new festival
performances are expected, among them
operas of P. Chaikovsky “The Queen of
Spades” and G. Verdi “Othello” and also
touring plays of the opera house Italy
Festival Puccini: “Tosca” by G. Puccini and
“Turandot” by G. Verdi.

The seasonal programme is elaborated
in such a way that every day there is a
new play. Such a challenging schedule
during 6-7 weeks demands from the
festival managers and workers high level of
process organization as well as professional
competences from technical and supporting
personnel.

Responsible departments should quickly
organize dismounting and mounting of play
decorations, and also promt transporation,
set up light equipment, prepare stage-
property, costumes. As fortress is located
at the island, proper logistics and storage

IIpoexT 0 MoTOTEXM U J/Is1 MOTIOTEKM

pecty onbIT, padoTast ¢ mpodeccroHaaMu 1
BBINOJIHSAS OTBETCTBEHHbIE 3amaun. Pabora
Ha (ecTuBaje MOXXeT IIUTLCA, B 3aBUCHMO-
CTH OT crieluKI, a TAKXKe TTAHOB KaHIM-
JaTa, OT MecsAna o mATH. s y4acTHUKOB
Xopa — Tof.

B mnpenmBepum crenyromero, HOBOTO
JIETHETO Ce30Ha Ha caiite ¢ecTUBasI pasMe-
maeTcss Heobxonymas MHGOpPMALy 10 OT-
KPBITBIM BaKaHCVAM ¥ OIpefe/ieHHble Tpe-
OOBaHMS K KaHIMIATaM.

DecTuBanpHas neTHAA pabora B CaBOH-
JIVIHHA TPaJMIIMOHHO IPUBJIEKaeT MOTOAEKb
co Bceit OunmaHmym u 3apybexps. s y4a-
IMXcA KOJUIEIPKel, NuIjeeB, By30B 9TO Ha-
CTOAIIAA LIKOJIA, T7ie C IIEPBBIX THEl HYXHO
BK/IIOYATbCsl B HAIPsDKEHHDbII Tpaduk pa-
6O0TBI, OTBETCTBEHHO BBIIIOMHAThH MOPYYeH-
Hble 33/laHMA, Y4acTBOBaTb B TBOPYECKOM
Ipoliecce HapsAy cO CHelanuCTaMi, apTu-
CTaMJ, MY3bIKaHTaMM, JVPYDKEPOM, PeXKIC-
CepoM, XY[JO)KHMKaMI IIO0 CBETY, CIieHOrpa-
¢damy. 3asBreHue Ha pabOTy 3aMOMHAETCA
B TIPOV3BOJIbHOI (hOpMe U OTIIPAB/LIETCS B
YCTaHOBJIEHHBIE CPOKM IO 37IEKTPOHHOI I10-
yre (production@operafestival fi).

Tak, B 9TOM Tofy IIpyeM 3asBOK ObUI 3a-
KoHueH 15.02.2018, 1 BCce Te KaHAUAATHI, KTO
npoien oTOOp, MOMYYWIM IepPCOHATbHbIE
yBegomienus jo 15.04.2018.

Pabora mpenymaranach 1o CIeLyOLIMM Ha-
IPaB/IEHUAM:

o TlocmarosouHo-mexHuueckas 4Hacmo,
cyeHuueckoe 000pydosaue;

o Ocsemumenvras cnyn6a;

o OnekmpomexHuueckas cnyioa;

o Tpancnopmuas cnyxn6a;

o Yuacmue 6 MAccogvix cueHax 6 HeKomo-
Dblx nOCMAaHo8KaAx pecmueans;

o Texnuueckue NOMOUWLHUKU, DAOOMHUKU
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of decorations and theater stage property
have to be organized. The peculiarities of
premises and space need to be taken into
account by each and all, including actors.

Every year the organizing committee of
the festival announces recruitment for the
summer season in different festival services.
For the youth it is a wonderful opportunity
to immerse into the world of the festival
and obtain experience working with
professionals and implementing responsible
tasks.

The work at the festival can last from
one month to five months depending
on particular features of work as well as
candidate desire. For the participants of
chorus work lasts for 1 year.

In advance before the following summer
season necessary information on available
vacancies and particular demands to
candidates is published at the festival web-
page.

Traditionally ~ summer work in
Savonlinna attracts young people from all
Finland and abroad. For student of colleges,
vocational schools and higher educational
organizations it is a real school where
from the first days they have to get into
tight schedule of work, implement charged
tasks with all responsibility, take part in
creative process together with all experts,
actors, musicians, kapellmeisters, lighting
designers, scene designers.

Application for work is filled in following
no particular form and sent within the
time limits set to e-mail: production@
operafestival fi.

For example, this year applications
could be submitted until 15.02.2018 and all
applicants who had been qualified received
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clenol;

o Cnymba npodax, mapkemuHe, npecc—
CcyH6a;

o Xop.

[Ipn HaiiMe Ha paboTy HecoBepIIEHHO-
nerHero OmnepHbli (ecTuBanb cobmomaeT
3aKkoH 00 oxpaHe Tpyza (738/2002) u Tpygmo-
Boe 3akoHopaTenbctBo Ouumanaym. Ecm
pedb uieT o 14-71eTHEM NOLPOCTKE, TO IPUEM
Ha pabOTy OCYIIeCTBIAETCA TONHKO Ha OCHO-
BaHUM PaspelleHns OT ONeKyHa, POAVITENeil.
[TopxopAmue I MOMOABIX JIONENl BUABI
pabor ompenenens! ykazamu (189/2012) Mu-
HICTEPCTBA COIMATbHON 3alllUThl M 37pa-
BooxpaHeHyA PuHnAHAVM. OmpenencHHbIe
BUAbI paboT 3allpellleHbl B 3aKOHOJATENb-
HoM mopsapke (Ykas Toccopera OunniaHpm
475/2006).

Y4acTie B MAacCOBBIX OIIEPHBIX CILieHaX

40

personal notification until 15.04.2018.
Proposed work places are on the
following directions:

o Production and technical part, stage
equipment;

o Lighting service;

o Electro-technical service;

o Transportation service;

o Participation in crowd scene in several
festival plays;

o Technical assistants, stage workers;

o Selling service, marketing, press service;

« Chorus.

In employment of a under-age person
Opera Festival follows the Law on labour
protection (738/2002) and labour legislation
of Finland. In respect to 14 years old teenager
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IIPUBJ/IEKAET TBOPYECKYIO MOJIOZIEXD: CTY-
J€HTOB MY3bIKaJIbHBIX ¥ XYIOKECTBEHHBIX
yqe6Hb1x 3aBeJIEHMII, IOHOLIEN U [EBYILEK,
YBIEUEHHBIX ~T€AaTPa/JbHBIM  MCKYCCTBOM.
@ecTBaNbHBIE TPAAVLIMN IO3BOJIOT UM
OBITb 3aHATBIMM B CIIEKTAK/IAX 3HAMEHUTBIX
PeXIccepoB, OKa3aTbCsl Ha OfHOM CIleHe C
OIIEPHBIMM 3BE€3[JaMI MMPOBOJI BEMYMHBL
B nepuop paboThl BXOFUT TAKKe U PereTH-
LMOHHBIIT TIEPUON, cepbe3Hast paboTa Haf
ponbio. Tak, B onepe [x. Bepmu «Anga» no
3aMBICTTy PEXMCCEPOB-TIOCTAHOBIIVKOB AH-
mpaia Muko (Benrpus) u Opuka Cenep6mo-
Ma B TpuyMbanbHoit cueHe Bo II meiicTBuM
BOJicKo Pajjameca BXopmmimo Ha clieHy, Ipo-
XOJi Yepes Bech 3pUTeNbHBIA 3a1. Hemarmo
JOHOILIEN OBUIV 3aHATHI B 9TO CLIEHe IS BO-
IJIOLIEHNMA PEXKICCEPCKOTO 3aMbICTIa.

151 mpeMbepHOJt orrepbl (MpopyKUys (e-
ctusamnsg) JDx. Bepau «Otemto» B 9TOM rofy
OTPe6OBA/INCh UCIIONMHUTENN POJIElt feCATH
BOVHOB, a TAK)Xe MY)KCKUX 1 KEHCKIX 06pa-
30B B mocTaHoBKe. [l onephr [Dk. Ilyaunnn
«Mapam Barrtepdisiit», B cBoo odepens, 6bi1
06bsABNIeH HabOp TaHIOPOB CTapile 16-Tn
7eT B KommdecTBe 20-TU YeroBeK (IOHOIIN 1
meByuiku). [t BbIOOpa M3 4MCIA IpeTeH-
IEHTOB IIpeyCMaTPUBAJICs KaCTVHI.

Hepenko He6omblias ponb CTAHOBUTCS
IIOBOPOTHBIM MOMEHTOM B Cyfibbe MOJIOHO-
To JyermoBeka. B Hayanel980-X rogoB 10HOMY
SIny Xyntuny 6su1a foBepeHa ponb Ckenera
B onepe P. Barnepa «Jleryumii rommangeny.
Cnycta ropel, B 1994 rofly, OH CTaHOBUTCA
VICTIONTHUTENIbHBIM  ivpekTopoM  OrepHOTO
¢dectuBana CaBonmmuHa. B mepmon 2002-
2012 rr. dn XynTuH ABAANCA JUPEKTOPOM
decTuBas.

TexHUYeCKMe ITOMOIIHVKY, PabOTHMKU
CLIeHBI — OffHU 13 CaMBbIX 3aHATBIX PabOTHN-
kOB (ecTmBams, paboTAIONMX HOMO3LHA B
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recruitment is implemented only with the
permission from a guardian or parents.
Appropriate kinds of work for young people
are defined by the decrees (189/2012)
of the Ministry of Social Protection and
Health of Finland. Certain kinds of work
are prohibited by legislative action (the
Decree of Government Council of Finland
475/2006).

Participation in crowd opera scenes
attracts creative youth - students of music
and art educational institutions, girls and
boys interested in theatre art. Festival
traditions allow them to be involved in
plays of famous producers, appear at one
stage with opera stars of world scale. Work
period also includes rehearsal phase, serious
preparation for the role. For example, in
the opera of Verdi “Aida” as envisioned
by production directors Andras Miko
(Hungary) and Erik Soderblom, at the
second action the troops of Radames entered
the stage passing through the auditorium.
Many young men participated in this scene
for implementation of director’s design.

This year for premier opera (festival
production) of G. Verdi “Othello” performers
of a role of 10 warriors as well as man and
woman characters in the play were needed.
Whereas, for opera of G. Puccini “Madame
Butterfly” recruitment of 20 dancers over 16
years of age (young men and women). The
audition was conducted for choosing from
candidates.

Not infrequently a small role has
become defining moment in the fate of a
young person. At the beginning of 1980s
young Jan Hultin was entrusted to play
Skeleton in R. Vagner’s opera “The Flying
Dutchman”. Years later in 1994 he happened
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HAIIPsDKEHHOM peXxnMe. nciIeHHOCTh mTa-
Ta KOXKIBI Ce30H pas/miIiHa; Habop Mpous-
BOJMTCS Ha ONpefieNIeHHbIe CIEKTAKIIN.

Tak, B 2018 roxy HeoOXOOMMOCTb B IIO-
MOIIHMKaX 6blIa 06bsAB/IEHA Ha C/IeAYIOLIue
criektakmn: «IIukosas gamar, «@Payct», «Or-
emno», «Magam barrepdsait».

BricTpas u ymenas cmeHa mexopanuii B
aHTpPaKTe, a MOPOJ U BO BpeMsA MENCTBIA,
PasMOHTHMPOBKA U MOHTMPOBKaA JIeKOpaIuii
Y PEKBU3UTA MEXJY CIIEKTAKIAMM, CKIa-
IUpOBaHMe TPeOYIOT OT KaHAVJaTa BBIHOC-
TMBOCTb, TOYHOCTb, BHMMAHME ¥ CHOPOB-
Ky. BospacT kaHEMIaTOB He JIO/DKEH OBITH
mmapue 16-tu neT. OrpaHuyeHne CBA3aHO C
COOMIOfIeHVeM TIPaBU/I TEXHUKM 6e30IacHo-
CTM ¥ HeO6XOMMIMOCTBIO BBIIOTTHEHNA paboT
B TO3Hee BpeMsA. B uucio ompeneneHHBIX
TpebOBaHMIT BXOANT TaKXe M CHOPTUBHAA
3akanka. JJo OKOHYaTeNbHOTo BbIOOpa Cpean
KaH/IMIATOB IIPOBOMIUTCS CobeceloBaHMe

7151 BBITIONHEHNSA paboT B TPAaHCIIOPTHON
cmyx6e OT KaHMIATOB TpebyeTcs CTaX BO-
JKJIEHNA ¥ BOOUTENbCKME ITPaBa Ha IPy30BOe
TPaHCIOPTHOE CPEJCTBO.

Xop OnepHoro ¢ectuBans CaBOHINHHA,
HaCYUTBIBAOIMII mopsifgKa 80-Tu y4acTHU-
KOB, IM€€T JaBHME TPATVIVIA I SB/IAETCS Off -
HVM Y3 CUIbHEMIIMX COCTAB/IAIOIMX ycIexa
CIIeKTaKJell Ha creHe Kperocty. Habop n
IPOC/TyIIVBaHME B XOP IPOBOJUTCS €XKETOf-
HO; COCTaB XOPa ONpENIeNAETCsA B TOYHOM CO-
OTBETCTBUM C TPENCTOALMM PENEPTYyapOM.
KoHTpaKT ¢ yJacTHMKaMM XOpa 3aK/TI09aeTCA
Ha TOfj; B TE€YEHME TOfja PETYIAPHO IPOBO-
parca penernnyy. Cpeay yYacTHUMKOB Xopa
OmnepHoro ¢ectvBansg CaBOHIMHHA HEMAIO
CTYJIeHTOB MY3bIKaJIbHBIX y4eOHBIX 3aBefle-
Hyit OUHIAHANN U 3apyOeXHBIX cTpaH. [
MHOTVX MOJIOTbIX OIIEPHBIX M 3CTPAIHBIX MC-
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to be executive director of Opera festival
in Savonlinna. From 2002 until 2012 Jan
Hultin was director of the festival.

Technical assistants and stage workers
are the busiest festival employees working
till late at night in tense regime. Staft number
is different at each season; recruitment is
implemented for certain plays.

For example, in 2018 the need for
assistants was announced for the following
plays: “The Queen of Spades’, “Faust’
“Othello”, “Madame Butterfly”

Fast and skillful change of decorations
at intermission and occasionally during the
play, dismounting and mounting of play
decorations and stage-property between
plays and storage demand from a candidate
to have endurance, accuracy, attentiveness
and skills. The age of a candidate shall be
above 16 years. The limitation is connected
with the abidance of safety procedure rules
and necessity to work late at night. Among
other demands to candidates is to be in good
sport shape. Before the final choice interview
with candidates is conducted.

For implementation of tasks in transport
service a candidate has to have driving
experience and driving license for cargo
transport vehicle.

The chorus of Savonlinna Opera Festival
accounting for 80 participants has long
traditions and turns up to be one of the
main components to success of plays on
the stage in the fortress. Recruitment and
live audition to chorus are conducted each
year; cast of the chorus is defined in strict
compliance with forthcoming repertoire.

The contract with chorus participants
is concluded for 1 year, within this time
rehearsals are held on regularly basis. There

IIpoexT 0 MoTOTEXM U J/Is1 MOTIOTEKM

TIO/THUTENEN XOp CTajll CYACTAMBOI OTIPAaB-
HOJI TOYKOJ B Kapbepe.

ToBopss 0 BOSMOXXHOCTAX I OHBIX
tanmaHToB Ha OmepHoM ¢ectuBane B Ca-
BOH/IMHHA, crefyeT ymoMAHYyTb KoHKypc
uM. Tumo Mycrakanmo, TpoBOAUMBII de-
CTUBasEM COBMECTHO ¢ QDOHIOM KYNBTYphI
Ouunaagum I9po Pantama. Ero 3amaua -
TIOMOYb MOJIOfBIM (He CTaplie 26 JIeT) oTe-
YEeCTBEHHBIM OIIEPHBIM IEBI]aM DPa3BUBaTh
CBOM TBOpYecKMe BO3MOXXHOCTU. KoHKypc
IpoBOAMTCA ¢ 1974 ropa. 3asABKM Ha KOHKYPC
TOJAIOTCA Ha CIellalIbHOM OTaHKe Ha afipec
dectuBana B ykasaHHble cpokn. K 6maHky
IPUIATAlOTCA  [OIONHUTENbHbIE JOKYMEH-
Tol: Kak-To: CV, 3BYKO3alMCh MCIOMTHEHMNS,
a taxxe Qororpadusa. BecHoil mpoBopuTcsa
KaCTVHI, KOHKYpPC IIPOXOJMT B JiBa STana B
UIOTIE.

Oneprutii pecmusany CasoHnuHHA
Olavinkatu 27, 57130

Casonnunna, PunasHOUS

Tenegon +358 (0)15 476 750,

gaxc +358 (0)15 476 7540

E-mail info@operafestival fi

www. operdafestival.fi
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are many students of musical educational
institutions of Finland and abroad among
chorus participants of Savonlinna Opera
Festival. For many young opera and pop
singers chorus has become happy starting
point in their careers.

Talking about the possibilities at the
Savonlinna Opera Festival for young talent
people the Competition named after Timo
Mustakallio should be mentioned. The
competition is conducted by the festival
together with the Finland Culture Fund of
Eero Rantala. Its task is to help young local
opera singers (no older than 26 years old) to
develop their creative skills. The competition
has been conducted since 1974. The
application for the competition is submitted
on a special form provided addressed to the
festival within the time limits. The following
documents have to be attached to the
application: CV, sound recording as well as a
photo. Audition is conducted in spring, the
competition takes place in two parts in July.

Savonlinna Opera Festival
Olavinkatu 27, 57130,
Savonlinna, Finland
Phone: +358 (0)15 476 750,
fax +358 (0)15 476 7540
E-mail info@operafestival fi
www.operafestival fi



COIIVIAJIBHO-KY/IBTYPHASI ADAIITAIIVIS VI AKTUBV3AILIMS
MUTPAHTCKOV MOJIOJEXKU: OIIBIT HKO
Y TOCYIAPCTBEHHBIX OPTAHU3AIIV CAHKT-IIETEPBYPTA

SOCIAL AND CULTURAL ADAPTATION AND ACTIVATION OF
THE MIGRANT YOUTH: EXPERIENCE OF NGOS AND STATE
ORGANIZATIONS FROM SAINT-PETERSBURG

Bopuc Ianuu, oupexmop

Anopeii xkumos, KoopOuHamop npoekma
BrazomeopumenvHotii poHO noddepicku u pazsumus
NPOCeEMUMEenbCKUX U COUUATLHBIX NPOEKNO8

«IICIT-gpond» (Canxkm-Ilemep6ype)

Boris Panich, director
Andrey Yakimov, project coordinator

Charitable foundation for support and development
of educational and social projects “PSP-fund”,

Saint-Petersburg

Poccuiickas Qepmepanyusa HaxoguTcs B
nATepKe BefyUIMX CTPaH-PelUINMEHTOB
BHelIHey murpayum: B 2017 rogy B crpa-
Hy Bbexano 6omee 17 MIH. MHOCTPaHHBIX
Tpak[aH, BCTa/I0 Ha MUTPAI[OHHBIN ydeT
6onee 15,7 mnH. yenoex 1 . C 1enbio Tpy-
moyctpolicTBa B Poccuio mpubsuio 6omee
4,85 M/IH. 4elIOBeK; TypUCThl — Oonee 2,49
MJIH. Y€JIOBEK; C YACTHBIMM LIENIAMM BbeXa-
710 60o71ee 2,03 MJIH. 4eTIOBeK; C LieIbI0 Y4eObl
— 6oree 449 Thic. yenoek 2 . bonee nomosu-
HBI (57%) OT BCeX MHOCTPaHHBIX IPaKHaH
Bbe3KaeT Bcero B 4 permona Poccun - B ro-
pona Mocksy u CaHnkt-IleTep6ypr, a Takxe
B MockoBckylo 1 JIeHMHTpaicKyto 06/macTu.

bonpuas yacte MUrpaHTOB — MOTIOAbIE
TPYLOCIIOCOOHBIE MY)XUVMHBI B BO3pacTe
18-40 net. IloMMMO 5KOHOMUYECKUX MU-
IPaHTOB, MHOCTPaHHbIE Y4Yallyecsd AB/A-

The Russian Federation is in the top 5 of
leading recipient countries of international
migration: in 2017 17 millions of foreign
citizens entered the country, 15,7 millions
of people completed migration registration.
More than 4,85 millions of people came for
employment reasons, 2,49 millions of people
— for tourism, 449 thousands of people -
for study. More than the half of the foreign
citizens (57%) entered only 4 Russian regions
- cities of Moscow and Saint-Petersburg,
Moscow region and Leningrad region.

The majority of migrant is young men
aged 18-40 years with working ability. Apart
from economic migrants foreign students
are important category of international
migrants and their number is growing
all the time: for 12 months of 2017 more

IIpoekT 0 MoTOTEXM U /11 MOTIOTEKM

I0TCsA B)XHOI 1 BCe yBenM4uBaromleiica B
YJIC/IEHHOCTY KaTeropyeii BHEUIHMX MIH-
rpaHToB B P®: 3a 12 mecaues 2017 roga ¢
LIe/IbI0 Bbe3a «y4eba» B CTpaHy HpUOBIIO
6oree 449 ThIC. YeTIOBEK, TPETD U3 KOTOPBIX
npuexamn B Cankr-IleTepbypr m JleHuH-
Tpafickyio 06mactb, MockBy 1 MOCKOBCKYIO
o6macTb. IHOCTpaHHBIE yYallecs BBICIINX
M CPEefHUX CHeIMalbHBIX y4eOHBIX 3aBe-
JeHNI MMEIOT IPaBO JIINTEbHOE BpeMs
npe6biBath B PD, yyacTBOBaTh B TOCyHap-
CTBEHHOJI TIpOorpaMMeé Iepece/ieHMs Co-
OTEe4YeCTBEHHMKOB, O(OPM/IATh TPYHOBBIE
OTHOLIEHNA U paspelleHNe Ha BPeMEHHOe
npoxusaHue B PO B ynmpomenHaom nopss-
Ke. VIHTepecHO, YTO IO KONMMYECTBY MHO-
crpaHHbIX yvamuxcs Caskr-Iletep6ypr
obronser MOCKBY, NpuBieKass OKOMo 78
TBIC. 00pa30BaTe/TbHBIX MUTPAHTOB.

B Canxr-IletepOypre HaKoIIeH 3Ha4M-
TeJIbHBII OIBIT OpPTaHM3ALMM MEpPOIPH-
TUJ, HaIIpAaBJIEHHBIX Ha COJENICTBME afall-
Tallyy ¥ MHTETPAlM}Yl MUTPAHTOB — KaK CO

than 449 thousands of people entered the
country with the purpose “study” and third
part of them went to Saint Petersburg and
Leningrad region, Moscow and Moscow
region. Foreign students of higher and
secondary educational institutions have
the right to stay in the Russian Federation
for long, participate in governmental
compatriot resettlement programme,
register labour relations and temporary
residence permit in the Russian Federation
under a simplified procedure. It is interesting
to note that the number of students in Saint-
Petersburg exceeds the number in Moscow
and accounts to 78 thousand of learning
migrants.

Saint-Petersburg has gained considerable
experience in conducting of the events
aimed at contribution to migrant adaptation
and integration - from relevant state
bodies as well as from non-governmental
organizations and units. Among such events
the following can be mentioned:

Yuacmuukuy KoHKypca UHULUAMUS N0 A0ANMAUUU MUPAHIMO8
Participants of the competition on migrant adaptation initiatives
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CTOPOHBI NPOGWIBHBIX TOCYAAPCTBEHHBIX
OpPraHOB, TaK 1 OOIIECTBEHHBIX OpPraHN3a-
it u o6bemuHennit. Cpefu TakMx Mepo-
IPUATUI MOXXHO YKa3aTbh ClelyIolue:

a) «ITox xpeinom Ilerepbypra» — Kymb-
TYpPHO-MHGOPMALIMOHHOE  MEepOIpUATHUE
mna murpantoB (opranmsarop — Komwmrer
[0 MEXHAIVIOHAJIbHBIM OTHOLIEHMAM I
peanusaluy MUTPAIMOHHOM IIOMUTUKU B
Cankr-Iletepbypre (KMOPMII)): mepo-
IpUATHAEe TPOBOANTCA B parfoHax CaHKT-
[Terep6ypra u BKIIO4aeT B cebs MpaBOBBIE
KOHCYJIBTallMY /i1 MHOCTPaHHBIX IPaX/aH
C IIpMBJIeYeHMEM CIIeLINATIVICTOB U IIPeiCTa-
BUTeNell TOCYAapCTBEHHBIX U OOIeCTBEH-
HBIX OpraHM3aINil, @ TAKXKe KyIbTyPHO-/I0-
CYTOBBIiT 67TOK — KOHILIEPT HaIlMOHAaTbHBIX
KOJIIEKTUBOB TOPOJa.

6) «MuororpanHsiit [TeTep6ypr» — KoH-
KypPC TaJTaHTOB CPefi¥l MHOCTPAHHBIX TPaXK-
maH (opranusarop - KMOPMII): ¢popmar
TBOPYECKOTO KOHKypCa I/ MHOCTPaHHBIX
TpaXJaH CHOCOOCTBYeT TapMOHM3AIUN
MeXHallMOHANTbHBIX OTHOIIEHWIT, Ipodu-
TaKTVKe KCeHO(oOUM 1 IMpeoToNeHnIo He-
raTUBHBIX CTEPEOTUIIOB. B paMkax KOHKyp-
ca MHOCTpaHHbIe TpakAaHe MpUOOIIAITCA
K PYCCKOJI KYIIbType: B IPOrPaMMy BXOJUT
YTeHVe CTUXOB POCCUIICKMX II0STOB, UCIOI-
HeHMe MeCeH POCCUIICKUX KOMIIO3UTOPOB 1
aBTOPOB, UCIIOTHEHME MY3BIKU POCCUIICKUX
KOMIIO3MTOPOB, UCIONHEHME TaHIIeBalb-
HbIX HoMepoB. [IpoBefieHMe KOHKypca CIIo-
COOCTBYeT MOMY/IAPU3ALUN PYCCKOI KY/b-
TYPBI ¥ MICKYCCTBA CPEfY MUTPAHTOB.

B) «Haumonanpubii 6aTanboH bec-

CMEpTHOIO  IONKa»  (OopraHmsaTop -
Cankr-Iletepbyprexmit = [lom  Hamnyo-
Ha/JIbHOCTeiT): y4YacTue IIpefiCTaBUTerNeil

HallMOHAa/IbHBIX 06’be]:[MHeHI/II7[ BO BCEPOC-
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a) “Under the Saint-Petersburg wing”
- cultural and informational event for
migrants (coordinator - Saint-Petersburg
Committee on Inter-Ethnic Relations and
Implementation of Migrant Policy). The
event is conducted in Saint-Petersburg
regions and includes law consultations
for foreign citizens with participation of
experts and representatives from state and
non-governmental organizations, and also
cultural and leisure part - namely concert of
national groups of the city.

b)  “Multi-dimensional  Petersburg”
- talent competition among foreign
citizens (coordinator - Saint-Petersburg

Committee on Inter-Ethnic Relations and
Implementation of Migrant Policy). The
form of creative competition among foreign
citizens contributes to inter-ethnic relation
harmonization, prevention of xenophobia
and overcoming of stereotypes. Within the
competition foreign citizensareincorporated
in the Russian culture: the programme
includes reading of Russian author poetry,
performance Russian composer and author
songs, music of Russian composers and
performance of dances. Conducting of the
competition contributes to promotion of the
Russian culture and art among migrants.

¢) “National battalion of the Immortal
Regiment” (coordinator - Saint-Petersburg
House of Nationalities). Participation of
the ethnical association representatives in
All-Russian civil commemoration event
contributes to elaboration of mindsets to
inter-ethnic tolerance and mutual respect in
interaction of ethnic population groups of
the city.

d) Youth forum “Multi-national
Petersburg” (coordinator — Saint-Petersburg
Committee on Inter-Ethnic Relations and

IIpoexT 0 MoTOTEXM U J/Is1 MOTIOTEKM

CUJICKOI I'PXKJAHCKOM aKLMM ITAMATH CIIO-
cobcTByeT (GOPMUPOBAHMIO YCTAHOBOK Ha
MEXITHUYECKYI0 TONEPaHTHOCTb U B3au-
MOYBaXeHJEe BO B3aVIMOJIE/ICTBUM STHNYE-
CKMX TPYIII HaceJIeHNA TOPOfa.

r) MomnopexHsiii ¢opym «MHoroHa-
1yoHanpHell IleTepbypr» (opraHmsarop
- wMepomnpuarue KMOPMII): orkpeitToe
ob6CyXIeHMe mpobIeM peann3anuy Halu-
OHAJIbHOJ TOTMTUKM YYaCTHUKAMM MOJIO-
[eXHBIX 00 beMHEHNI Y MHULVATHUB.

x) SrtHollapk (opranmsarop — KMOP-
MII): ¢opmar MeponpuATUs IO3BOJISIET
[I03HAKOMUTH MECTHOE Hace/leHIe C Ky/Ib-
TYpOIt, 06bIYasAMI, TPALULMAMU Y UCTOPU-
eif HapogoB Poccum 1 MocTcoBeTCKOro Mpo-
CTPAHCTBA, YTO CIHOCOOCTBYET DPasBUTHUIO
KY/IBTYypbl TONEPAHTHOCTM M CHIDKEHUIO
MeXHaLlMOHA/TbHOI HalIPs>KEHHOCTI.

e) «Kynbr mmoBa» — 6maroTBopurens-
HblIT (ecTUBaIb IIOBA: CIOCOOCTBYET IIO-
Hy/IApU3ALUM KYIbTYphl Haponos CpenHeit
Asum cpepu sxuteneit Cankr-Ilerep6bypra,
HO3BO/IAIET MUTPAHTAM OPTaHM3OBATh B3a-
MIMOJIE/ICTBYE C MECTHBIM HaCe/IeHUEM.

x) Cankr-Ilerepbyprckuit ban naum-
oHanpHOCTelt (opranmsatop — Canxt-Ile-
TepOyprckmii [IoM HaIMOHalIbHOCTEN) —
eXETOffHOe KY/IBTYPHOE MepOIpUITHE Ha
Crpernke BacuibeBCKOro 0CTpoBa: B paMKax
barna mponcxopAT TaHIeBalbHbIE M peMec-
JIeHHBIE MAaCTeP-K/IACCHI C YIaCTIEM HALVO-
Ha/IbHO-KY/IbTYPHBIX 00'beIMHEHMIL.

3) Cankt-Iletepbyprckuit PecTuBanb
KynbTypbl HaposioB KaBkasa (opranmsa-
top - Caukt- ITerep6yprckuit [Jom Haiu-
OHAJIBHOCTeiT)—  eXETOfHOe KYNbTypHOe
MEpOIpUsATHE C YYACTMEM HAI[VOHA/Ib-
HO-KY/IbTYPHBIX 00'beIMHEHNIT TOPOfa.

L

3anamus no adanmavuy demeti MUzpanmos
Lesson on adaptation of migrant children

Implementation of Migrant Policy). Open
discussion of ethnic police implementation
problems by members of youth organizations
and associations.

e) EthnoPart (coordinator - Saint-
Petersburg Committee on Inter-Ethnic
Relations and Implementation of Migrant
Policy). The format of the event allows to
familiarize local residents with the culture,
customs and traditions of peoples of Russia
and post-Soviet space. It contributes to
tolerance culture development and reducing
of inter-ethnic tension.

f) “Cult of pilaf” - charitable festival
of pilaf (plov) which contributes to culture
promotion of Middle east peoples among
residents of Saint-Petersburg, allows
migrants to organize interaction with the
local community.

g) Saint-Petersburg Ball of Nationalities
(coordinator - Saint-Petersburg House of
Nationalities) - annual cultural event at
Spit of Vasily Island. Dance and craft master
classes with the participation of ethnic
cultural organizations are conducted within
the Ball.
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n) «’KuBas bubmmorexa» — HoBbIII pop-
Mar obmeHns. Jra 6ubnmoreka paboraer
TaK ke, KaK ¥ OOBIYHas, OJHAKO «KHMUTa-
MI» CTAQHOBATCA JIHOAM, @ «UUTATeAMU»
— roctu. Iloceturens BbIGMpaeT MHTepe-
CYIOI[YIO €r0 «KHUTY» U 3aIMChIBAETCA HA
obuenne. «KHUIM» IPENCTABIIAIOT Pa3HOO-
6pasHble TPYIIIbI HAlIETO 06IIecTBa, KOTO-
pble YacTO JCIIBITHIBAIOT IIPENB3ATOE OTHO-
IIeHMe K cebe ¥ CTPafaloT OT CTEPEOTUIIOB,
AUCKPYMMHALIUY VM COLMATbHON M307Is-
M 60 MPeACTaBUTENN ONpeleTeHHBIX
CIOEB HaceNeHNs WM MpodecCHOHaTbHBIX
TPYIII, CHOCOOHBIX BBI3BaTh MHTEPEC «UM-
TaTeNA». B KayecTBe TaKMX «KHUT» BBICTY-
MalOT ¥ MUTPAHTHI, OTBEYAOII/e Ha BOIPO-
CbI MECTHOTO HaceIeHNU.

K) [loKyMeHTa/nbHbII TeaTp — ¢opmar
VICTIONIb30BaHMA MHTEPAKTUBHBIX TeaTpasb-
HbIX MpPaKTUK A HpPEeACTaBICHMA OIBITA
IpelCTaBUTeNell MHBIX COLMAMbHBIX TPYIIIL.
B pomm apTucroB B Takmux NOKyMEHTasb-
HBIX TeaTpa/JbHbIX MpoOeKTax, Kak «TeaTp.
DOC » (r. MockBa) mmu teatp «Bmecte» (L.

Kpyenviii cmon no adanmavuu muzpanmos
8 Cankm-Ilemep6ypeckom JJome
HauuonanvHocmeil

Round table on migrant adaptation at the
Saint-Petersburg House of Nationalities

h) Saint-Petersburg Festival of Peoples of
the Caucasus culture (coordinator — Saint-
Petersburg House of Nationalities) - annual
cultural event with the participation of
ethnic cultural organizations of the city.

i) “The human library” - new
communication format. This library works
the same way as the usual one, but certain
people play the role of “books” while visitors
of the library become “readers”. Visitors
select “the book” they are interested in and
make an appointment for communication.
The “books” represent different groups of
the society that often experience prejudice
against them and suffer from stereotypes,
discrimination and social exclusion,
or representatives of certain social or
professional groups that can capture
attention of the “reader”. Migrants also take
part in the project as the “books” answering
questions of local residents.

j) Documentary theatre - the format of
interactive theatre practices for experience
representations of certain social groups.
Migrants and refuges talking their own life
stories often play in such documentaries
theatre projectsas “Theatre. DOC” (Moscow)
or theatre “Together” (Saint-Petersburg).

k) Joke competition of Hodja Nasreddin
— the project of Saint-Petersburg artist Olga
Zhitlina which is devoted to migrant life.
“Renowned by his wit Hodja Nasreddin
leaves for the city on the Neva River”. Inter-
Ethnic art project inspired by folklore of the
East peoples, was conducted in different
locations of the city (tea houses, cafes, parks)
as “stand-up comedy” among migrants. The
project was ended by the row of newspapers
and a documentary film.

IIpoexT 0 MoTOTEXM U J/Is1 MOTIOTEKM

Cankr-IleTep6ypr) 4acTo BBICTYIAIOT CaMm
MUTPAHTBl VMM OEXeHIbI, PacCKasbIBaio-
I¥Ie 0 COOCTBEHHBIX )KM3HEHHBIX MCTOPUAX.

1) Komkypc anexpmoroB Xomxku Ha-
CpefiiHa TIPOEKT IIeTepOyPrCKOi XymoX-
Hunpl Onbru JKUTIMHOM, TOCBAIIEHHDBIN
KM3Hu  MmurpaHTtoB.  «IIpocmaBneHHbI
csouM ocrpoymueM Xomka Hacpengun
oTmpasnsAeTca B ropop, Ha Hese». MexxHa-
IVIOHA/IbHBIN  XY[JOXKECTBEHHBINI IIPOEKT,
B/IOXHOBJIEHHBII  (ONBKIOPOM  HAapOfiOB
BocToka, mpoBopguicss B PasHBIX TOYKax
ropofia (daiixaHax, Kade, mapkax) B ¢op-
MarTe «CTeHJ-aIl KaMeJ» CPefyt MUTPAHTOB.
ITpoexT 3aBepmM/ICA CO3TAHMEM CEPUM Ta-
3€T ¥ JOKYMEHTa/IbHOTO GMIbMa.

M) DraroTBOpuTeNbHBII  STHOKYNIb-
TypHbIT ecTuBanp «ITHOITAX». Llenp
decTuBanA — BO3POANTb VM COXPAHUTD
STHMYECKOE TPaMIMIOHHOE Hac/lefue Ha-
popnos, mpoxusatomux B Ilerepbypre. Ha
decTVBame BBICTYNAMM STHUYECKUE KO-
JIeKTUBBI, paboTana AeTcKas MHTepaKTUB-
Has IUIOIafKa U (YA-KOPT C HAIMOHATb-
HbIMIU OJTIOffaMyl pasIMYHBIX HapofoB. B
XOJie MEepOIPUATHSA ObIT OpraHN30BaH c60p
HOXXePTBOBAaHMII Ha HYXXZbI 6/1aroTBOpU-
TEJTbHOCTH.

ITomomb MMIpaHTaM — OCHOBHOE Ha-
HpaBJIeHe eATeTbHOCTU HECKONMBKMUX 06-
IIeCTBEHHBIX OpTaHM3alVIL I MHULIVATUB B
Cankr-Iletep6Oypre. AKTMBMCTBI MECTHBIX
OpraHM3aLNIT JIETKO HAaXOJAT OOIIUIT A3BIK
C MUTPAHTCKOJ MOJIONEXbIO ¥ TPUB/IEKAIOT
ee IpeICTaBUTENEN K Peann3alyi COBMECT-
HBIX IIPOEKTOB.

BraroTBopuTenbHbIT QOHJ MOAEPKKN
Y pasBUTUA IPOCBETUTENDCKUX Y COLMIATID-
HbIx npoekToB «IICII-ponp» (Canxr-Ile-
TepOypr) ABIAETCSA PeCYypPCHBIM ILIEHTPOM

1) Charitable ethno-cultural festival
“Ethno-floor”. The aim of the festival is to
revive and save ethnic traditional people
heritage living in Saint-Petersburg. At the
festival there were performances of ethnic
groups, child interactive play area and food-
court with national cuisine of different
nationalities. Within the festival collection
of donations for charitable goals was
organized.

Assistance to migrants is the main
activity  direction of several non-
governmental organizations and initiatives
in Saint-Petersburg. Activists in local
organizations easily seek common ground
with the migrant youth and attract them to
mutual project implementation.

Charitable foundation for support and
development of educational and social
projects “PSP-fund” (Saint-Petersburg) is a
Resource Center for NGOs of the North-West
of Russia working in the field of migration
and inter-ethnic relations. The Fund
implements and supports projects aimed
at potential increase of non-commercial
organizations, initiative groups, volunteers,
which activities contribute to social,
cultural and law migrant adaptation and
integration. In our work we cooperate non-
governmental organizations, among others
in countries of the CIS (Commonwealth of
Independent States) and the EEU (Eurasian
Economic Union), local government bodies,
civil initiatives and migrant communities.
We try to contribute to main task resolving
of effective integration of the migrant youth
to the Russian society. Among priorities of
our work are as follows:

1. Information support of migrant and
their family members:
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mns HKO Cesepo- 3amaga Poccun, pabo-
TALMX B chepe MUTPALM ¥ MEKHAIVO-
Ha/IbHBIX OTHOIIeHWiT. POHJ| OCyIIecTBIAeT
U TIOAJeP>KMBAET IPOEKTHI, HAallpaBIeHHbIe
Ha MOBBILIECHNE MOTEHIMaNa HeKOMMepye-
CKMX OpraHU3alNii, MHULIMATYBHBIX IPYIII,
BOJIOHTEPOB, JIeATENTbHOCTb KOTOPBIX CIIO-
COOCTBYeT  COLMANbHO-KYIBTYPHOII 1
IIPaBOBOIl alalTallMy UM MHTETPAlNU MU-
IpaHTOB. B cBoeil paboTe MBI aKTMBHO B3a-
MIMOJIE/ICTBYeM C TOCYIapCTBEHHBIMHU U He-
rOCY/IapCTBEHHBIMY OPTaHU3ALIUAMI, B TOM
yncine B ctpaHax CHI' u EASC, opranamu
MECTHOTO CaMOYIIPaB/IeHNs, TPaXAaHCKU-
MM VHUIMATYBAaMM ¥ COOOIeCTBaMM MU-
TPaHTOB. MBI cTapaeMcsl COfieliCTBOBAaTh 1
peIIeHNI0 OCHOBHBIX 3afjad 3¢ (PeKTUBHOII
MHTETPAlM B POCCUIICKOe OOIIeCTBO MU-
TpaHTCKoIT Monofexu. Cpeay IpUOPUTETOB
Hanreit paboThl:

1) MudopmannoHHas MOARepXKa MIU-
TPAaHTOB 1 YWIEHOB UX CeMeil.

B Cankr-Iletepbypre mpu copeiicTBuM
B® «IICII-dpoun» paspaboTaHa KOHIIEI-
Vs ¥ OCYIIECTBIAETC MHGOPMaLVOHHAA
Y MeTOIMYecKas MOfiiep>KKa CETH « YTOIKOB
MUTPaHTa» — MHQOPMAIMOHHO-KOHCY/IbTa-
IIMIOHHBIX ITYHKTOB, 060OPYHOBaHHBIX B 60-
nee 4yeM 30 6ubmMoTeKax Bcex 18 paitoHOB
Cankr-Iletepbypra. O6parusiniics B Ta-
KOJI ITyHKT MUTPAHT CMOXKeT OeCIUIaTHO I10-
Ty9nTh MHGOPMALNIO O MUTPALIMOHHOM 1
TPYZOBOM 3aKoHOAaTenbcTBe PP, mopsake
oopMIeHns HeOOGXONUMBIX JIOKYMEHTOB
— KaK B IIeYaTHOM, TaK M B 3JIEKTPOHHOM
Buje. B «Yronmkax MurpaHTa» Takxke pac-
IpocTpaHsAeTcsa MHGOPMAIINA O leATeNbHO-
CTU HEeKOMMEpPYECKUX U TOCYAAPCTBEHHBIX
OpraHM3alNil, OKa3bIBAIOIIMX MUTPaHTaM
6ecCIIaTHYIO0 TIOMOIIb.
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The concept of the “Migrant corner”
is elaborated and informational and
methodical support of the network of such
centers is implemented in Saint-Petersburg
with the assistance of “PSP-Fund”. The
migrant corners are information and
consulting centers equipped in more than 30
libraries in all 18 regions of Saint-Petersburg.
A migrant applied in such a center can get
information about migrant and labour law
of the Russian

Federation,  procedures for the
preparation of necessary documents in
printed format as well as in electronic
absolutely for free. The information about
the activities of the non-commercial and
governmental organizations rendering free
assistance for migrants is disseminated at
the migrant corners.

For several years the workers of the
“PSP-Fund” have elaborated (taking into
account legislative changes) materials for
migrants under the joint title “Welcome to
Saint-Petersburg”: informational leaflets
and the working migrant guide including
information about the migration and
labour legislation, possibilities to get
free law and social assistance, education,
advice on integration in Russian society.
Informational materials are published
in Russian, Uzbek and Tadjik. Relevant
authorities of Saint-Petersburg, Leningrad
region and the Republic of Karelia provide
support in publication and dissemination of
such materials.

It is extremely important to use modern
technologies of electronic communication
within informational work with young
generation - online resources, mobile
applications, social networks. In 2015 with
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Corpynuukamnu «IICII-ponga» yxe He-
CKOJIBKO JIeT pa3pabaTbIBaloTCA (C y4eToM
M3MEHEeHUI! B 3aKOHO/ATe/IbCTBE) MaTepua-
JIBI I7I1 MUTPAHTOB IOJ] OOLIVIM 3ar0JIOBKOM
«JJob6po moxxanosathb B CaHKT-IIeTepOypr!»:
MH(OPMaIVOHHbIE OYK/IETBI U CIIPAaBOYHUK
TPYHOBOTO MUIPaHTa, COfiepKalie WH-
¢dbopManMio 0 MUTPAlMOHHOM U TPYHOBOM
3aKOHOJIATE/IbCTBE, BO3MOXKHOCTH IIOTyYe-
HIs 6eCIIaTHOV IIPaBOBOJL ¥ COLMATBHON
HOMOIIY, 06pa3oBaHMs, COBETHI IO afiall-
TalMM B poccuiickoM obuiectse. MHpop-
MallMOHHBIe MaTepyuasbl U3JAIOTCA Ha PyC-
CKOM, Y30€KCKOM M TaIXKMKCKOM A3BbIKaX.
[TonnepXKy B MX M3[AHUYU M PacIpoOCTpa-
HEHMM OKas3bIBAlOT IPOQUIbHBIE OPTaHbI
Bractu Cankr-Iletepbypra, Jlenunrpap-
ckoit obmacty, Pecrrybnuku Kapenus.

ITpu uHboOpMaLMOHHO paboTe ¢ MoO-
TIOAbIM TIOKOJIEHMEM YPe3BbIYaifHO Ba>KHO
MCIO/IBb30BaTh COBPEMEHHbBIE TEXHOIOTUN
97IEKTPOHHO}M KOMMYHMKAI[MM — WUHTEp-
HeT-Pecypchl, MOOWUIbHBIE HPUIOKEHNS,
couuanbuble cetu. Ilpu coperictBuu BO
«IICII-donp» B 2015 rony 6511 co3aaH nep-
Bblit B Poccuiickoit Gepfepannn opunyans-
HbIJl 3JIEKTPOHHBIT pecypc cybbekTa PP
I MTHOCTPAaHHBIX TpakKfiaH — caifT «Jobpo
noxanoBatb B Caskr-Iletep6ypr!» Komu-
TeTa 110 MEXHAIVOHANbHBIM OTHOIIEHUAM
U peanusaliyi MUTPALMOHHON ITOMTUKI
B CankT- Iletepbypre (www.migrantinfo.
spb.ru ), nHGOpMUpPYIOIMIT MUTPAHTOB 006
ocobenHocTAX xu3HU B CaHKT-IleTep6yp-
re, HOpMaxX MMIPALMOHHOTO, TPYOBOIO 1
JKVIVITHOTO 33aKOHOZJATENTbCTBA, BO3MOXK-
HOCTAX ITIOTTyYeHNUA FOCYAapCTBEHHON MHOf-
mepxku. «IICII-poHm» cospmam u mopmep-
XKMBaeT COOCTBEHHDINI MH(OPMAIVIOHHBII
pecypc — MexpernoHanbHblit MHGOpPMa-
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Tpenune no uepe «Poccust — cmpana
BO3MONCHOCHEL»

Training with the game
“Russia — a country
of possibilities?”

the assistance of “PSP-Fund” the first in the
Russian Federation official online resource
for foreign citizens was created — the web-
page “Welcome to Saint-Petersburg” of
the Saint-Petersburg Committee on Inter-
Ethnic Relations and Implementation of
Migrant Policy (www.migrantibfo.spb.ru).
The web-page provides migrants with the
information about peculiarities of living in
Saint-Petersburg, statutes of the migrant,
labour and housing law, possibilities to
obtain governmental support. “PSP-Fund”
created and maintains its own informational
resource — Interregional information portal
“Migration and migrants” (www.migrussia.
ru) elaborated with the assistance of the
Ministry of Economic Development of the
Russian Federation. The web-portal contains
the information about federal and regional
migrant law structured by region feature,
informational, methodical and analytical
materials on work with migrants, provides
background information about stay and
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LVIOHHBIN TopTan «Murpauys u MUTpaH-
Tel (Www.migrussia.ru), paspaboTaHHBIN
npy ToffepKke MMHUCTepCTBAa 3KOHOMU-
yeckoro pasutua P®. Ilopran comepxut
CTPYKTYPMPOBAaHHYIO IIO0 DEeTMOHATbHOMY
HpU3HaKy MHQpopMmauio o demgepanrbHOM
U PEeTMOHAJTbHOM MMIPALllMOHHOM 3aKO-
HOJATe/IbCTBE, MH(POPMALVIOHHBIE, METO-
AMYecKMe U aHAJIMTUYeCKMe MaTepuasbl
o paboTre ¢ MUTPAHTaMU, IIPefOCTABILAET
CITPaBOYHYIO0 MH(POPMALIUIO O IpeObIBaHNU
¥ afiallTalluy MUTPaHTOB Ha TeppuTopun 10
pernonos Poccunm. IlopTan mpemHasHadeH
KaK [/I1 MUTPAHTOB, TaK U s paboraio-
IIMX C HUMM CHEIVa/IICTOB.

B® «IICII-dona» coBMeCTHO ¢ mapTHe-
paMy 13 OTHPABIIAIOLIMX CTPAH CO3/5al MO-
OmnpHOe mpunoXxeHue «MurpAsms», mpep-
Ha3HaueHHOe /A TPYAALIMXCA-MUTPAHTOB
1 9IeHOB MX ceMell — rpaxjaH EASC u
CHI. IlpunoxeHue IO3BONAET MUTPAHTY
MOTyYUTh HeoOXOmuMYyo MH(POpMAanuio o
npaByIax npeboianus B PO, opopmnennsa
HeOOXOMMBIX TOKYMEHTOB JI BO3MOXHO-
CTAX afjalTallMM ¥ HaTypanusanun B Poc-
cun. IpunoxeHne cHabXeHO QYHKLMAMMU
«Kapra mMurpanTa» (HaBUTaTOp C OTMeYeH-
HBIMJ B HeM HeOoOXOfIMBbIMY KOHTAaKTaMM)
u «JJOKyMeHTbI» (KOHCTPYKTOp, HO3BOJLI-
IOIIMI 3allOJIHUTh UM TIOJATb 3asABJIeHNA,
obpaleHns 1 >Kamobsl B OpraHbl TOCyHap-
CTBEHHOII B/IaCTH).

PacipocTpaneHnue mnonesHoi And Mu-
IPaHTOB 1M PabOTAIOMIMX C HUMU OpTaHM-
3anuit MHOpMALUY ¥ IpyeM oOpalleHu
OT MUTPAHTOB BeleTCA TAKXKe uepes CailT
opranmsanuu (www.psp-f.org) u rpynmy
B coumanbHoit cetu BKonurakre (https://
vk.com/pspfond).

2) BecnnaTHas mpaBoBas IOAEp>KKa
MUTPaHTOB.
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adaptation of migrants on the territories of
10 regions of Russia. The portal is designed
for migrants as well as for specialists working
with them.

“PSP-Fund” together with the partners
from sending countries has elaborated the
mobile application “MigrAsia” for working
migrants and their family members -
citizens of the EEU and the CIS. The
application allows a migrant to receive
necessary information about the rules of stay
in the Russian Federation, issuing necessary
documents and possibilities for adaptation
and naturalization in Russia. The application
has following functions - “Migrant map’
(navigator with indicated essential contacts)
and “Documents” (constructor allowing to
fill in and submit applications, requests and
complaints to governmental authorities).

Dissemination of useful information
for migrants and the organisations working
with them and receipt of migrant requests
are also implemented through the web-page
of the organization (www.psp-f.org) and the
community in social network VKontakte
(https://vk.com/pspfond).

2. Free legal support of migrants

From 2014 direct support of migrants is
one of more active function directions and it
includes free legal consulting and support of
migrants in questions of labour and migrant
law in the Russian Federation, rendering of
social assistance to claimants. Besides “hot
line” and consulting center, “PSP-Fund”
uses also interactive formats of migrant
community legal support - for example,
visiting legal consulting for labour migrants.
The format of visiting seminar at migrant
residences allows monitoring their social,
economic and legal situation, revealing
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C 2014 roga ogHo U3 Haubomee aKTUB-
HbBIX HaIpaBIeHNI feATeNbHOCTH (OH/A —
HEMOCPENCTBEHHAA NOflep>KKa MUTPAHTOB:
OecIlaTHOE IPaBOBOE KOHCYIBTMPOBAaHNUE
Y COIIPOBOJXTI€HNE MUTPAaHTOB B YacTH TPY-
TOBOTO M MUTPALIMIOHHOTO 3aKOHOMATENb-
cTBa PO, okasaHue COIMANbHONM MOMOLI
3asgBuTensaM. [loMuMo «ropsdert MMHUN» U
KOHCYNbTallMOHHOTO TyHKTa, b® «IICII-
(bOH/» MCTIONb3yeT U MHTePaKTUBHBIE POp-
MBI IPaBOBOJ MONJEP)KKM MUTPAHTCKUX
coo0IecTB — HaIpUMep, BbIe3/IHbIe IPaBO-
Bble KOHCYNIbTAl[UN J/I TPYHAOBBIX MUTPaH-
ToB. POpMaT BBHIE3HOIO CEMMHApa B Me-
CTaxX NpeObIBaHNA MMUIPAHTOB IIO3BOJAET
IPOBOJWUTD MOHMTOPMHT MX COLMANbHO-3-
KOHOMMYECKOTO ¥ TIPAaBOBOTO IIOJIOXKEHN,
BBIAB/IATb KOH(IMKTOTEHHbIE MPU3HAKM,
HpeNOCTaBIATh MUTPAaHTaM MHQPOPMALUIO
0 HOpMaX 3aKOHOJaTebCTBA U OKa3bIBATh
VIM KOHCYNIbTAl[IOHHYIO TOAIEPKKY B MaK-
CUMaJbHO YA0OHOI /11 MUTPaHTOB (popMe.

3) Meroanyeckas MOAJepXKa ToCy-
JApCTBEHHBIX M HETOCYJApPCTBEHHBIX Op-
TaHM3aIMI, paboTAIOIX C MUTPAHTaMI U
BOBJICYEHHBIX B PEryNMpOBaHMe MUIPaIy-
OHHBIX IIPOIIECCOB.

B® «IICII-poup» — pecypcHBIil LIeHTP
mns HKO Cesepo-sanaga P®, paboraro-
VX C MPpo6reMaMy, TOPOX/JaeMBbIMI MU-
rpaumei. 3ajlayaMy PeCypCcHOTO IeHTpa
ABJIAIOTCA CO3JJAHME CUCTEMbI TOBBINIEHNS
yPOBHA TpodeccuoHanusMa 1 SKCIepTHO
nopgepxku CO HKO Cesepo- 3amasa PO,
paboTaloIyX ¢ MUTpaHTaMu, cb6op u pac-
IpOCTpaHeHNUe Ty4IIMX NPAaKTUK B cepe
paboTBI ¢ TPYAOBBIMM MUTPAaHTaMIU U pas-
BUTUSA MEXHAI[MOHA/JIbHOTO COTPy/HMYE-
CTBa, passuTue B3anmopeiictsua CO HKO
U IPOGUIBbHBIX COLMANBHBIX U 06pasoBa-
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features of conflict potential, providing
migrants with information about statutes
of law and giving consulting support in the
most convenient way for migrants.

3. Methodical support of governmental
and non-governmental  organizations
working with migrants and involved in
managing of migration processes.

“PSP-Fund” is a Resource Center for
NGOs from the North-West of Russia
working with the problems caused by
migration. The objectives of the resource
center are to create system of increasing
of professional level and expert support
of socially oriented NGOs of the North-
West of the Russian Federation working
with migrants, to collect and disseminate
the best practices in sphere of work with
labour migrant and to develop inter-ethnic
cooperation and interaction among socially
oriented NGOs and relevant social and
educational governmental organizations.
The workers of the fund have elaborated
guidance materials on managing the work
process with migrants, contribution to
regulation of migration processes, legal
education of migrants, harmonization of
inter-ethnic relations. On regular basis “PSP-
Fund” conducts training and seminars for
employees of governmental organisations
and state governmental authorities of
subjects of the Russian Federation as well as
for partners from non-commercial sector.
With the assistance of “PSP-Fund” guidance
recommendations for local authority bodies
in Saint-Petersburg on support of social
and cultural adaptation and integration
of migrants, prevention of inter-ethnic
tension are elaborated, educational leaflets
are published. The trainings for local and
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TENbHBIX TOCYHAapPCTBEHHBIX YYPEXJEHUIL.
Corpynaukamy ¢oHzia pas3pabaTbIBaIOTCA
MeTofMYecKMe MaTepuanbl IO OpraHM3a-
MM paboThl ¢ MUTPAHTaMU, CONENCTBUIO
PeryIiMpoBaHMI0 MUTPAIVIOHHBIX IpPOIiec-
COB, NPABOBOMY IPOCBEIEHNIO MUTPaH-
TOB, TAapMOHM3AIMM MEXHAI[OHATbHBIX
orHowenuit. B «IICII-poua» perynsapHo
IIPOBOJUT TPEHVHIM M CeMMHApHI JIA CO-
TPYAHUKOB TOCY/JapCTBEHHBIX OpraHM3a-
Vi M OPraHOB TOCY[APCTBEHHOI BJIACTH
cyopektoB CeBepo-3amaga PO, a rtaxke
A1 TTapTHEPOB U3 HEKOMMEPYECKOTO CeK-
topa. IIpu copeitcteun BO «IICII-doHp»
paspaboTaHbBl MeTOAMYECKMe pPeKOMeHJIa-
VM [/ COTPYAHMKOB OPraHOB MECTHOTO
camoympasnenuss B Cankr- Iletepbypre
10 COMIeJICTBMIO COLMANBHOM U KYIBTYp-
HOJI aflalTal[uy ¥ MHTEerpalyi MUTPaHTOB,
IpoduIaKTUKe Me>KHAI[VIOHAIBHOI HaIps-
JKEHHOCTH, BBINYIIEHbI 0Opa3oBaTelbHBIe
6pouropsl. TpeHNHTM A1 MECTHON M MU-
TPAHTCKON MOJIOfIEXKM PETYIAPHO IPOBO-
msarcs B Caukr- IletepOypre u JleHuHrpag-
cKoit obmacty. B TpeHMHrax 1 ceMmHapax
aKTMBHO IPUMEHSIOTCA UIPOBbIe METOMM-
KIL.

4) TloBbllleHNe TOTEHIMANA U KBaju-
(bMKaIMM MUTPAHTOB U TPAXKIAAHCKIX aKTH-
BUCTOB, B3aJMOJIe/ICTBYIOLINX C MUTPaHTa-
MIL.

C 1enpio cofelICTBYA MHTETPallUU TPY-
MOBBIX MUTPAaHTOB B MHCTUTYThI TPaXK/aH-
ckoro obuectBa akcrepramu bd «IICII-
¢oup» mposopmrca «lllkonma 3amuTHMKA
npas murpanros». @opmar Ilxomsl mop-
pasyMeBaeT COBMECTHBbIE IIpaBOBbIE CEMM-
Hapbl [UI1 MUTPAHTOB M MOCTOSHHBIX >KU-
teneit Iletepbypra: coBMecCTHbIE 3aHATHA
M OCBOeHUe OJIOKOB NpaBOBOIl MHpOpMa-
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migrant youth are conducted in Saint-
Petersburg and Leningrad region on regular
basis. Game forms of work are actively used
at such events.

4. Increasing of potential and
qualification of migrants and civil activists
working with migrants

Experts of “PSP-Fund” conduct “School
of a protector of migrant’s right” with the
aim to contribute to integration of labour
migrants to civil society institutions. The
format of school means mutual legal
seminars for migrants and permanent
residents of Saint-Petersburg: joint lessons
and learning of legal information units
contribute to increasing of legal literacy of
migrants and local residents, creating of
friend and partner relations between them,
developing of inter-ethnic and international
solidarity of the city residents, protecting of
migrant rights and harmonizing of inter-
ethnic relations. Gained knowledge gives
the participants of the School the possibility
to provide their own basic consultations to
migrants and their family members that
increases accessibility of such assistance.

Among the most forward-looking ways
to involve migrant youth into civil activities
is development of volunteer work. “PSP-
Fund” attracts volunteers from foreign
students, labour migrants as well as local
activists for migrant legal support and
it creates international communities of
migrant support.

“PSP-Fund” actively interacts and
supports the activities of Saint-Petersburg
regional NGO “Children of Saint-
Petersburg” - the volunteer initiative on
learning Russian and Russian culture by
migrant-children (www.detipeterburga.ru).
As a result of international volunteer team
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VM COMEJICTBYIOT IIOBBIIIEHNIO ITPABOBOM
TPaMOTHOCTY MUTIPAHTOB ¥ MECTHBIX KU-
Terneilt, OpMMPOBAHUIO IPYXKECKMX U Iap-
THEPCKUX CBsA3e! MeX/ly HMMU, Pa3BUTHUIO
MEX3THIYECKON M MEXHAIVOHATIbLHOM! CO-
JMIAPHOCTY >KUTeTIel TOPOfa, CHOCOOCTBY-
10T OpPraHM3aIVM 3aIUThHI IPAaB MUTPAHTOB
M TapMOHM3ALMM MEXKHAIMOHA/IbHBIX OT-
Homenuil. [TomydyeHHble 3HAHUA JAIOT BO3-
MO>XXHOCTb yyacTHMKaM IIIkonbl camocTos-
TEJIbHO OKa3bIBaTb 6a30Bble KOHCY/IbTALIUN
MUTPAHTaM U YleHaM UX CeMelf, YTO MOBBI-
IIaeT JOCTYIHOCTb TaKOii ITOMOIIN.

Cpenn  Hambomee  HMepCHEKTMBHBIX
¢$bopMaToB BOBJIEUEHUSA MUTPAHTCKON MO-
MONEXM B TPAXKJAHCKYIO AKTUBHOCTbD —
pasBUTME BOJOHTEPCKON [IeATeTbHOCTI.
«IICII-pona» npuBIeKaeT K OKa3aHMIO
IPaBOBOTO CONPOBOXKEHMA JOOPOBONbIIEB
U3 4MCTIa MHOCTPAHHBIX CTYHEHTOB, TPY/O-
BBIX MUIDAHTOB, a TAK)Ke U3 MECTHBIX aK-
TUBUCTOB, GOPMUPYA MHTEPHALMOHATbHOE
co0011ecTBO MOAIEPKKIM MUTPAHTOB.

«IICII-doHa» aKTMBHO B3aVIMOJEVICTBY-
eT ¥ OKasbIBaeT NOAep>xKy pabore CII6
POO «Jletn ITetepbypra» — BOIOHTEPCKOI
VHUIMATUBBI IO 00YYEeHMIO JleTell-MUrpaH-
TOB PYCCKOMY A3BIKY M PYCCKO¥ KyNbType
(www.detipeterburga.ru). B  pesynbrare
AeATEeNTbHOCTY MHTEPHAIMOHAIBHOTO KOJI-
TIeKTVBA BOJIOHTEPOB JI€TY-MUTPAHTEHI IIpe-
OfI07IeBAIOT KY/ILTYPHBIN IIOK, TOTOBATCA K
MOCTYIIEHNUIO B POCCUIICKIIE IITKOJIBI, TOBBI-
IIAIOT CBOI 06pa3oBaTeNbHBIN U KYIbTYP-
HBIJI ypOBEHb, UCHOMB3YIOT PYCCKMIT A3BIK
B KayecTBe fA3bIKa OOINEHNs, OCBaMBAIOT
colManbHOe ¥ Ky/IbTYPHOe IPOCTPAHCTBO
ropopa. Ilpu opranmsauum «Jetu Iletep-
Oypra» AeliCTByeT IpyIIa aKTUBUCTOK, V13-
JAIOIMX MHOTOA3BIYHYIO rasery «[ym» mma
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activities migrant children have overcome
cultural shock, prepared to entering Russian
schools, increased their educational and
cultural level, used Russian as a language of
communication, explored social and cultural
space of the city. Within the organization
“Children of Saint-Petersburg” the group
of activist-women work and publish the
multilingual newspaper “Gul” for migrant
women from Central Asia: the newspaper
covers relevant legal, cultural and social
issues as well as problems of women and
provides them with a platform for dialogue
with each other and local community.

5. Elaboration of interaction system
among governmental authorities, local

government bodies, NGOs, migrants
communities and civil initiatives:

Besides  participation in  public-
advisory  councils, working  groups,

committees and inter-sectoral platforms
to bodies of state authorities and local
government, “PSP-Fund” tests formats of
local and migrant community inclusion
into solving of migrant adaptation and
integration problems. For example, in 2017
with the assistance of Saint-Petersburg
Committee on Inter-Ethnic Relations and
Implementation of Migrant Policy for the
first time the competition of initiatives
aimed at social and cultural adaptation and
integration of migrants, decreasing of inter-
ethnic tension was conducted under the title
“Our Saint-Petersburg”. Teams formed from
representatives of scientific community,
students, non-governmental organisations,
foreign citizens living and working or
studying in  Saint-Petersburg, ethnic
cultural organisations of Saint-Petersburg
took part in the competition. Proposals of



«Momnopexnoe Tpuo - Connamzanusa, Kynerypa, KpearmBHOCTD»

MurpanTok us CpepHeit Asui: raseTa ocBe-
IIaeT aKTyajbHble IIPABOBbIE, KYIbTYPHBIE
¥ ColLlMajIbHBIe BOIIPOCEHI, @ TaKkKe Ipobite-
MBI TTOJIOKEHNS KEHIIMH U IIPEOCTaB/IAeT
VIM IUTOWIAZIKY /ISl BMAIOTa SPYT C APYTOM U
C MECTHBIM COOOIIECTBOM.

5) BoicTpanBaHMe cUCTeMBI B3aVIMOJieit-
CTBMA OPTaHOB TOCYJApCTBEHHON B/IACTH,
MeCTHOTO CaMOYIIpaBjIeHus, OOIIeCTBeH-
HBIX OpraHM3alUil, MUIPAHTCKUX CO06-
IIeCTB ¥ TPKIAHCKUX MHUIMATHB.

[TomyuMo ydacTus B 061eCTBEHHO-KOH-
CY/IbTAIMIOHHBIX COBETaX, Pab04MX IPyIIIIax,
KOMMCCUAX ¥ MEXCEKTOPHBIX IUTOLIajKax
IIpM OpraHax TOCY[ZAPCTBEHHON BIacTH U
MecTHoro camoympasnenus, «IICII-¢poHp»
anpobupyer (opMaThl BKIIOYEHUS B pe-
IIeHVe TPOo6/IeM aflanTalluy ¥ MHTETPALUN
MUTPAHTOB MECTHOTO ¥ MUTPAHTCKOTO CO-
obmects. Tak, B 2017 I. mpu HOffep>KKe
KomuTeTa no Me>xHaIIoHaIbHBIM OTHOLIE-
HIAM U peanu3alyy MUTPALIOHHON T10/H-
iy B CaHnkt-IleTepbypre BrepBble ObII
IpOBefieH KOHKYPC MHUIVATUB, HaIlpaB-
JIEHHBIX Ha COIVIOKY/IBTYPHYIO afallTalliio
Y UHTETPAllMI0O MUTPAHTOB, CHIDKEHME
Me>KHAllMOHAIbHOM HalpsDKEHHOCTH «Hatn
Cankr-Iletep6ypr». B xoHKypce nmpuHsimu
yJacTue KOMaHfbI, COpMUpOBAaHHbIE M3
IpefcTaBuUTeNell HAyYHOTO COOOIecTBa,
CTYIEHTOB, OOIIeCTBEHHBIX OpTraHN3a-
LI, MHOCTPaHHBIX TPaXJaH, IPOXXMBAIO-
VX ¥ paboTAIOIUX WM 06yYaomuxcsa B
Cankr-ITletepbypre, HaIMOHATbHO-KY/Ib-
TypHBIX 06 benuHennit CaHkT-IleTep6ypra.
ITpepnoxeHns KOMaHJ-yYacTHUKOB Olle-
HUBA/INCh JKIOPU, COCTOABIIMM M3 IIpEf-
crasuteneit HKO, HalMoHanbHO-KYIBTYp-
HbBIX 00beIMHeHNIl, y4eHbX. Hanbompimmit
VHTEPEC UIEHOB JKIOPM U YYacCTHUKOB
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participated teams were evaluated by the
jury including representatives of NGOs,
ethnic cultural organisations, scientists.
The greatest interest of the jury members
and competition participants was generated
in the initiatives aimed at development of
benevolent interaction among migrants and
local community, creation of positive image
of a migrant, based on the information about
their real contribution into Saint-Petersburg
development, adaptation of migrant women
and children. The team of foreign citizens
from Kyrgyzstan, Tadzhikistan, Uzbekistan,
and Turkmenistan won at the competition.
More than 40 initiatives proposed at
the competition were summarized and
delivered to Saint-Petersburg Committee on
Inter-Ethnic Relations and Implementation
of Migrant Policy as collection of innovation
ideas on organizing and conduction of
the events and projects contributed to
migrant adaptation and integration and
harmonization of inter-ethnic relations in
Saint-Petersburg. In 2018 disseminating the
experience proved its effectiveness “PSP-
Fund” has conducted the competition of
civil initiatives on migrant adaptation within
all regions of the North-West of Russia.

It is necessary to take into account
experience and point of view of migrants
themselves during elaboration of procedure
onmigrant youth adaptation and integration.
With the assistance of migrant activists “PSP-
Fund” has published the leaflet “Migrants
advise to migrants” in which useful pieces
of advice from foreign citizens working or
studying in Saint-Petersburg are collected.

6. Interregional cooperation among
governmental and  non-governmental
organisations,  civil  initiatives  and

IIpoexT 0 MoTOTEXM U J/Is1 MOTIOTEKM

KOHKypCa BBI3Ba/IM VHUIVATYBLI, HAaIIpaB-
JIeHHBIe Ha Pa3BUTNE HOOpOXKelaTeNTbHbIX
B3aIMOOTHOIIEHNII MeX[y MUTPaHTaMU 1
MECTHBIM Hace/leHMeM, CO3JIaHNe TOIOXKM-
TeIbHOr0 06pasa MUTPAHTOB, OCHOBAHHOTO
Ha MHpOpManuy 06 UX pearTbHOM BKIafie B
paseutre Cankr-Iletepbypra, aganranuio
KEHIIMH U feTelt MurpaHrtoB. Ilobenmy B
KOHKypce ofiepKajla KOMaHJa MHOCTpPaH-
HBIX T'pakKflaH, BKIOYaBlIad rpaxjad Kbl-
prbi3cTaHa, Ta/pKMKUCTaHa, Y30eKmcTaHa,
Typxmenncrana. bonee 40 mpennokeHHBIX
Ha KOHKypCe VHILIMATUB 00O0OIIEHbI 1 ITe-
penanbl B KoMuTeT 110 MeXHAI[MOHATBHBIM
OTHOIIEHNMAM J peann3alyy MUIPaLMOH-
Holt mommtyku B CaHkT-IleTepbypre B Ka-
JecTBe «6aHKa MHHOBALMOHHBIX MAE» IO
OpraHM3alVM U IPOBEMIEHNIO MepOIpu-
TUIT M TIPOEKTOB, CIIOCOOCTBYIOMIUX ajal-
TallMM ¥ MHTErpallyyi MUTPAHTOB U FapMO-
HM3aLMM MEXHAIVOHANbHBIX OTHOIIEHUN
B Cankr-IleTep6ypre. B 2018 rogy «IICII-
(boH/», pacIpOCTpaHsAA MOKa3aBIINIT CBOIO
3G PEKTUBHOCTD OIBIT, IIPOBOJUT KOHKYPC
0061IeCTBEHHDBIX MHUIIMATYB 110 afalTalun
MUTPaHTOB B Macmtabax Bcero Ceepo-3a-
maga PO.

[Ipu paspaboTke Mep IO afamnTaluy
M MHTETPAlMy MUTPAaHTCKOM MOJIOZEXN
HeOOXOIMMO YUMTHIBATH OINBIT M TOUKY
3peHMsA caMux MMUrpaHrtoB. Ilpu momorn
MUTpaHTCKUX akTuBUCTOB «IICII-oHm»
u3gan cOOpHUK «MUTPAHTBI COBETYIOT MU-
rpaHTaM», B KOTOPOM ObIIM COOpaHbI IT0-
Tle3HbIe COBETBHI OT MHOCTPAHHBIX IPaXK/laH,
paboTaromyx u yyamyxcs B Cankr-Iletep-
Oypre.

6) Me>xpernoHanbHOe COTPYAHUYECTBO
MEX[y TOCYZapCTBEHHBIMM ¥ HErocyfap-
CTBEHHBIMM OPTaHM3ALMAMMY, IPa>KIAHCKI-
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communities

Migration problems have international
character and cannot be solved without
organizing of effective interaction of civil
communities of sending countries as well as
recipient countries. “PSP-Fund” represents
Russiaatinternational civil platform “Central
Asia in movement” which also includes
civil organisations from Tadzhikistan and
Kyrgyzstan. At the platform experts of
“PSP-Fund” are involved in methodological
support of partner organisations in Central
Asia regions, assistance to local projects and
initiatives, contribution to quality increase
of pre-departure preparation and legal
education of labour migrants, organizing of
trainings and seminars.

Long-term activity —experience of
“PSP-Fund” proves the effectiveness of
multifaceted approach to the problems
of social and cultural adaptation and
integration of migrants. The activities in
the sphere of migrant integration have to
be oriented primarily towards creation
of constantly functioning infrastructure
for social and legal support of migrants,
organizing of support for migrant access
to governmental services, participation of
labour migrants themselves in integrational
processes including in role of activists and
experts. Migrant youth should play an
important role in such processes taking into
account their energy and potential.



«Monogexxnoe Tpuo - Connammsanys, Kynbrypa, KpearnBHocTb»

MM MHUIIMATUBAaMI M COOOIIIeCTBaMu.
[Tpo6neMbl MUTpaIMy HOCAT MHTEpHa-
IIMOHAJIBHBIN XapaKTep ¥ He MOTYT OBITb
peliennl 6e3 opranmusanuy 3¢pdexTUBHOrO
B3aVIMOJICIICTBUA TPaXAAHCKUX OOIIeCTB
KaK OTIPABIAININX, TaK M IPUHMMAIOIX
crpad. b® «IICII-¢oHn» mnpencrabmser
Poccuo B Mex/yHapopiHON IapTHEPCKON
wiar¢popme «lleHTpanbHas Asusa B [BU-
KEHNI», B KOTOPYIO BXOJAT Takke oblie-
CTBEeHHbIe OpraHmM3anuyu u3 TafpKuMKuCTa-
Ha u Keiproiscrana. Ha 6ase Ilnardopmsr
crienmanmuctsl «IICII-ponma» ocyuecTss-
I0T METOAMYECKYI0 IMOANEpXKKY HapTHep-
CKMX opraHmsanmit B permoHax CpenHeir
A3y, 3aHMMAIOTCA SKCIIEPTHBIM COIIPOBO-
XKJIeHNeM MECTHBIX IPOeKTOB ¥ MHMIMA-
TUB, CIIOCOOCTBYIOT MOBBILICHNIO KayecTBa
IIpe/IBbIe3/JHOII MOITOTOBKM U IIPaBOBOMY
IIPOCBEIEHNIO TPYLOBBIX MUI'PAHTOB, Op-
TaHU3YIOT TPEHVHIU M CeMUHAPBI.
MHoroneTHI OMBIT fAeATeNbHOCTU b®
«IICII-donpn» noxaspiBaeT 3¢ HeKTUBHOCTD
KOMIDIEKCHOTO IIOAX0fa K IpobieMaM co-
IIVa7IbHO-KY/NBTYPHON afjaliTalluyl X MHTe-
TpalMy MUTPAHTOB. [leATeNnbHOCTb B cde-
pe MHTerpaluy MMUTPAaHTOB JO/DKHA OBITH

58

HaIlpaBjleHa IIpeX/e BCero Ha CO3flaHMe
IOCTOAHHO JeliCTBYIomell MHQPacTpyK-
TYpbl COLMA/JILHONM U IIPABOBON HOJIepsK-
K/ MMUIPAHTOB, OPTaHM3ALUY CONENICTBUA
JOCTYIIy MUTPAHTOB K T'OCYJapCTBEHHBIM
yCIyraM, CofieiiCTBMe YYacTUIO CaMUX TpPY-
MOBBIX MMIPAaHTOB B WHTETPAIlMIOHHBIX
Ipolleccax, B TOM YNC/le I B KayecTBe aK-
TUBJICTOB U 9KCIIEPTOB. BakHyio ponb B
3THX MIPOIIeCCaX, C y4eTOM ee aKTMBHOCTH U
MIOTEHIIVAIA, JO/DKHA UTPAaTh MUTPAHTCKASA
MOJIOZEXb.
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